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  مجموعه منتخباتى

  از آيات الهى، آثار  و مناجات هاى 
  حضرت بهاءا ، حضرت اعلى،

  حضرت عبدالبهاء
  

 

  

  
  ਹग़ࣤودا اঀھا 

رন࣓ما  ৷ඟ໊ما 
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  منتخباتى از آثار حضرت اعلى
  

ج غير ا قل سبحان ا هو ا كلّ هل من مفرّ 
  ... عباد له وكلّ بامره قائمون

 

ومولاي استغفرك من كلّ لذّةٍ بغير  يا الهي وربيّ
 حبكّ ومن كلّ راحةٍ بغير قربك ومن كلّ سرورٍ 

                       ...بغير رضاك ومن كلّ بقا بغير انسك 
 

فيا الهي بعزّتك لا تبتليني في مواضع الامتحان 
ني بالهامك في مواقع الاغفال انّك دوسدّ 

 

٢٢١ 

  فهرست
  

 ٢ .................... منتخباتى از آثار حضرت اعلى
٧ ................. منتخباتى از آثار حضرت بهاءا 

 ٧ ............................................. )صلاة(نماز 
 ٨ ................................................... نماز کبير

 ١٩ ...................................................... وضو
 ٢٠ ............................................. نماز وسطى
 ٢٢ ............................................... نماز صغير

 ٢٣ ......... دعا براى تلاوت در هر صبح و شب
 ٢٤ ........................................ دعاى صبح

 ٢٥ .................................. دعاى خواب



 

٢٢٠ 

 ياران دهند و کودکان هبهره ب تباران بخشش
خود را به نيروى پرورشت در آغوش هوش پرورده 

نمايند آئين آسمانى بياموزند  رشک دانشمندان
 رو بخشش يزدانى آشکار کنندپس اى پروردگا

مهربان تو پشت و پناه باش و نيروى بازو بخش تا 
و از کم و بيش در گذرند  به آرزوى خويش رسند

  .م را چون نمونه جهان بالا نمايندو آن مرز و بو
  ع ع 

   
 

 

٣ 

رادّ  لا تشاءانت ا الّذي قد كنت قديرًا على ما 
          ... مردّ لارادتك  لمشيتّك ولا

  
يا الهي وسيدّي ومولاي انقطعت عن ذوي 

 امتعرّض القربى واستغنيت بك عن اهل الدّنيا
لمعروفك اعطني من معروفك ما تعينني به عمّن 

انكّ ذو الفضل  سواك وزدني من فضلك الواسع
  ...العظيم 

                                

لي يا الهي كمال حبكّ ورضاك واجذب  به
قلوبنا بانجذاب نورك يا برهان يا سبحان وانزل 
عليّ نفحاتك في آناء الليّل واطراف النهّار 

  .بجودك يا منّان 



 

٤ 

 ومن کلّ  استغفرك اللهمّ من كلّ ذكرٍ بغير ذكرك
قربك ومن ة بغير لذّ  ةٍ بغير ثنائك ومن كل لذ ثنا

من كلّ سرورٍ بغير بغير راحة انسك و ةٍ كل راح
سرور محبّتك ورضاك ومن كلّ ما نسب اليّ بما 
نسب اليك يا ربّ الارباب ومقدّر الاسباب 

   ... الابواب  ومفتحّ
 

محبوبي ثبّتني على امرك ثمّ  سبحانك ربّ يا
 اجعلني من الذّين ما نقضوا ميثاقك وما اتّبعوا
اصنام ظنونهم ثمّ اجعل لي مقعد صدق عندك 

الذّين  لدنك رحمةَ الحقني بعبادكوهبني من 
لا خوف عليهم ولا هم يحزنون اي ربّ لا 

عن  تدعني بنفسي ولا تجعلني محرومًا

 

٢١٩ 

هر کشور دور  بزرگان نازنينش آواره و دربدر
 پرتوش تاريک شد و رودش آب باريک تا آنکه
درياى بخششت به جوش آمد و آفتاب دهش 

و باد جانپرور وزيد و ابر  دردميد و بهار تازه رسيد
و  بهمن باريد و پرتو آن مهرپرور تابيد کشور بجنبيد

خاکدان گلستان شد و خاک سياه رشک بوستان 
جهانى تازه شد و آوازه بلند گشت  گشت جهان

مرغان چمن به  دشت و کهسار سبز و خرم شد و
ترانه و آهنگ همدم شدند هنگام شادمانى 

پيغام آسمانى است بنگاه جاودانى است  است
پروردگار بزرگوار حال  ار شو اىبيدار شو بيد

انجمنى فراهم شده و گروهى همداستان 
آن که به جان بکوشند تا از  گشته



 

٢١٨ 

  بنام يزدان مهربان
  پاک يزدانا

خاک ايران را از آغاز مشکبيز فرمودى و شور  
خاورش همواره  و دانش خيز و گوهر ريز از  انگيز

و در باخترش ماه تابان  نور افشان تخورشيد
کشورش مهر پرور و دشت بهشت آسايش  نمايان
تازه  از ميوۀ رگياه جان پرور و کهسارش پ پر گل و

باغ بهشت هوشش  زارش رشک و تر و چمن
پر  پيغام سروش و جوشش چون درياى ژرف

خروش روزگارى بود که آتش دانشش خاموش 
پنهان در زير روپوش باد  بزرگواريششد و اختر 

خارزار  بهارش خزان شد و گلزار دلربايش
چشمه شيرينش شور گشت و 

 

٥ 

عرفان مظهر نفسك ولا تكتبني من الذّينهم غفلوا 
عن لقائك واجعلني يا الهي من الذّينهم الى 

لوا ون بحيث لم يبدّ جمالك ينظرون ومنه يستلذّ 
موات والارض وبكلّ ملك السّ  آنًا منه بملكوت

ما كان وما يكون اي ربّ فارحمني في تلك 
ان ارضك ثمّ کّ التّي اخذت الغفلة كلّ س الاياّم

  المقتدر ارزقني يا الهي خير ما عندك وانكّ انت
  

ما سوى ا ومستغنى شو بخدا از  منقطع شو از
يكفى  قلَ ا: اين آيه را تلاوت كنو دون او ما

 شيء كل و شيءعن كل لا يكفى عن ا
لا فى السّموات ولا فى شيء ربكّ مِن 

مًا الارض ولا بينَهما انهّ كان علاّ 



 

٦ 

موهوم تصوّر ننموده كه  كافيًا قديرًا وكفايت ا را
آن ايمان تو است در هر ظهورى بمظهر آن ظهور 

ميكند از كلّ ما على   را كفايت وآن ايمان تو
 .رضالارض وكلّ ما على الأ 

  
  

 

٢١٧ 

 المُتَعال هذا ما الرحيمُ ريمُ تَ الکَ نْ ا  کَ ن ا العُلى 
ى رِ و الاصٓالاِ وْ کُ بُ فى ال دُ يُناديکَ بِه ذلِکَ العَبْ 

 حَ  رَب رْ نَ  وَ  هُ آمالَ  قْ ق و  هُ ورَ دْ صَ  حْ رَ شْ ا وَ  هُ رارَ سْ ا 
 ةِ مَ دْ فى خِ  هُ باحَ صْ مِ  دْ قِ وْ ا  بادِکَ و عِ  کَ رِ مْ ا ا کَ ن
 ريمُ الکَ  تَ نْ ا  و  الوهّابُ  حيمُ الر ا کَ ن  يْزُ تَ العَزِ نْ ا 

 فُ ؤُ الر  ع ع   . حمنُ الر  
  



 

٢١٦ 

يْرُ وَ نهُ عَبدُکَ الباسُ الفَقِ ا يْ رَب ا  صَمَدانيّتکَ 
 تَهِلٌ اِلَيْکَ بْ مُ  يْرُ سِ عُ الا ضَر المُتَ  کَ السّالُ يْقُ قِ رَ 

يْکَ و يَديْکَ يُنادِ  يْنَ عٌ بَ ضَر عَليکَ مُتَ  لٌ ک وَ مُتَ 
ى على خِدمةِ نِ يدْ ا رَب  ولُ يَقُ  وَ  يْکَ يُناجِ 

 حِ ا ّکَ و قَ با ةِ دِ بُوْ لى عُ عَ  نىوةِ رَ حَضْ  ي تِ دِ حَ او  کَ ي
ر جَبِ  ى بِ يْنِ نَو وارِ نْ ا  عَ الت قُدسِکَ و  ى ساحَةِ فِ  دِ ب

 بَ الت تِ مَ عَظَ  اِلى مَلَکُوتِ  لِ ت ى بالفَ نِ قْ کَ وَ حَقنا 
 ةِ بَ واظَ ى المُ لَ عَ  ىن عِ ا و  کَ تِ ي وهِ لُ ا  بابِ  نافى فِ 

 تِ بِ وْ رُبُ  ةِ بَ عِدام فى رَحْ نْ عَلَى الاکَ ي ا ى رَب ى نِ قِ سْ ا
ى ى فِ نِ قْ رِ غْ ا و  بَ الفَناوْ ى ثَ نِ بِسْ لْ ا و  ناالفَ  سَ ا کَ 
 وَ  باّحِ لاْ ا ر مَمَ  ىباراً فِ ى غُ نِ عَلْ جْ اْ وَ  ناالفَ  رِ حْ بَ 
 دامُ قْ ا ها طِتْ تى وَ ضِ ال رْ لِلا  داى فِ نِ عَلْ جْ ا
 وَ  ةِ ز عِ لْ ا يْلِکَيا رَب سَبِ  ياء فىفِ صْ لاْ ا

 

٧ 

  خباتى از آثار حضرت بهاءامنت
  

  )صلاة(نماز 
آيات منزله در سنين قبل كه مخصوص صلوة 

لعمر ا نفحاتش  نازل شده بفرست و بنويس
 عاشقين را جذب نمايد و ساكنين را باهتزاز آرد

هر )* اوّل*(و منصفين را حيات بخشد و لكن 
انسان در خود حالت اقبال  هنگام و هر وقت كه

 )*و ثانى(*بعمل آرد  ده نمايدو خضوع مشاه
از )* و ثالث(* در بامداد و حين زوال و اصيل

  . ىانتهزوال بزوال 



 

٨ 

  نماز کبير
  )صلاة کبير تلاوت آن يک بار در شب و روز کافى است(
  

  هُوَ الْمُنْزِلُ الْغَفورُ الرحيم
 

سْتَقَر فى مَقامِهِ لِلمُْصَلى انْ يَقُومَ مُقْبِلاً الَى اللهِ وَ اذا قامَ وَ ا 
مالِ کَمَنْ يَنْتَظِرُ رَحْمَةَ رَبهِ الرحْمنِ  لَى الْيَمينِ وَ الشيَنْظُرَ ا

 :الرحيمِ ثُم يَقُولَ 

  
ما اسْلُکَ بِمَطالِعِ  وَ فاطِرَ الس سْمآلهَ الايا ا
غَيْبِکَ الْعَلِي الاْبْهى بِانْ تَجْعَلَ صَلاتى ناراً 

حْرِقَ حُجُباتِيَ التى مَنَعَتْنى عَنْ مُشاهَدَةِ لِتُ 
  .جَمالِکَ وَ نُوراً يَدُلني الى بَحْرِ وِصالِکَ 

 

 

٢١٥ 

گلشن آسمانى بنالد و چون سرو آزاد در جويبار 
  ع ع   .ببالد و آسايش يابد خوش يزدانى

 

    
اين مناجات را هر نفسى به کمال تضرّع و 

اين عبد  ابتهال بخواند سبب روح و ريحان قلب
   :گردد و حکم ملاقات دارد 

  

 عِ وَ ر ضَ الت  ف کُ ا  اِليکَ  طُ سُ بْ ا  الهى الهى انىّ
 بَ الت لِ و الابتهال وت  عَ ا هى بتُرابِ عَتَبَةٍ جْ وَ   رُ ف

سَ  عَنْ  تْ تَقَد  راکِ دْ ا لِ الحَ هْ ا مِنْ  عوتِ قايِقِ و الن 
 وْ ا بابِ لْ لِى الا  عِ خاضِ کَ اَلْ الى عبدِ  ظُرَ تَنْ  نْ ا 

 يُنِ عْ ا ظاتِ حديّتک بِلَحَ ا  خاشِعِ بِبابِ الْ 
 ةِ مَ هُ فى بِحارِ رَحْ رَ م غَ وَ تُ  کَ يتِ مانِ رَحْ 



 

٢١٤ 

در جهان ملکوت بر سرير عزّت  نفوس مبارک را
بر   يهّابديّه استقرار ده و اکليل جليل مواهب کلّ 

سر نه تا در جهان بالا سر فراز گردند و با نغمه و 
پردازند توئى مقتدر و توانا  فالطا آواز به شکرانۀ

 و توئى دهنده و بخشنده و بينا انکّ انت الکريم
  ع ع  . العظيم المتعال

  
  اوست درخشنده و تابان

اى خداوند اين بنده مستمند را در درگاه 
بيچاره را  افتادۀ يناخداونديت ارجمند نما و 

بلند و دانشمند فرما دلش را دريا کن و جانش 
لا همراز سروش و هم آواز همدم جهان با را

پرندگان  مرغ پر خروش تا چون

 

٩ 

 :ثُم يَرْفَعَ يَدَيهِْ لِلقُْنُوتِ لِلهِ تَبارَکَ وَ تَعالى وَ يَقُولَ 

يا مَقْصُودَ الْعالَمِ وَ مَحْبُوبَ الاُْمَمِ تَرانى مُقْبِلاً 
کاً بِحَبْلِکَ الَيْکَ مُنْ  ا سِواکَ مُتَمَس قَطِعاً عَم

ايْ رَب انَا * الذي بِحَرَکَتِهِ تَحَرکَتِ الْمُمْکِناتُ 
اکُونُ حاضِراً قاماً بَيْنَ * عَبْدُکَ وَ ابْنُ عَبْدِکَ 

اياديْ مَشِيتِکَ وَ ارادَتِکَ وَ ما ارِيْدُ الا رِضَاکَ 
رِ رَحْمَتِکَ وَ شَمْسِ فَضْلِکَ بِانْ اسْاَلُکَ بِبَحْ * 

وَ عِزتِکَ * تَفْعَلَ بِعَبْدِکَ ما تُحِب وَ تَرْضى 
کْرِ وَ الثنا کُل ما يَظْهَرُ مِنْ  سَةِ عَنِ الذ الْمُقَد

* عِنْدِکَ هُوَ مَقْصُودُ قَلْبى وَ مَحْبُوبُ فُؤآديْ 
 لى آمالى وَ الهي لا تَنْظُرْ الهي اعْمالىْ بَلْ ا

مَواتِ وَ  حاطَتِ الستيْ ارادَتِکَ اللى اا
وَ اسْمِکَ الاْعْظَمِ يا * الاْرْضَ 



 

١٠ 

 لاا حِبرَدْتَهُ وَ لا اما ا لارَدْتُ امَمِ ما اْمالِکَ الا
 ماتُحِب * 

  
 :ثُم يَسْجُدَ وَ يَقُولَ 

کَ اوْ سُبْحانَکَ مِنْ انْ تُوْصَفَ بِوَصْفِ ما سِوا
 .تُعْرَفَ بِعِرْفانِ دُوْنِکَ 

 
  

 :ثُم يَقُومَ وَ يَقُولَ 

ايْ رَب فَاجْعَلْ صَلاتى کَوْثَرَ الْحَيَوانِ لِيَبْقى بِهِ 
ذاتى بِدَوامِ سَلْطَنَتِکَ وَ يَذْکُرَکَ فى کُل عالَمٍ 

 .مِنْ عَوالِمِکَ 

  
ةً اخْرى وَ  يَرْفَعَ يَدَيهِْ لِلقُْنُوتِ مَر يَقُولَ  ثُم: 

 

٢١٣ 

هُوا  
فضل و عنايتى و حفظ و حمايتى و اى خداوند 

هايت اياّم ممتاز از بدايت تا ن لطف و صيانتى
الالطاف شود و هر  گردد و خاتمة الحيات فاتحة
 س عفو و رحمتىفَ دم لطف و عنايتى رسد و هر نَ 

ممدود تحت لواء  تا آنکه در ظلّ  مبذول گردد
راجع گردم توئى مناّن  معقود به ملکوت محمود

  ع ع     .و مهربان و توئى ربّ الجود و الاحسان 
  

هُوا  
روى تو اند و  وردگار اين مشتاقان آشفتۀاى پر

و ه به سوى تو جّ ومتو  کوى تو سر گشتۀ
عاشقان خوى دلجوى تواين 



 

٢١٢ 

هُوا  
اى پروردگار اين نفس پاک توجّه به ملکوت تو 

و زارى کرد تا حال اسير ناسوت  نمود و تضرّع
بقا نمود و توجّه  بود حال قصد ورود در ملکوت

 به جهان روحانى کرد و اميد الطاف نامتناهى
داشت اى آمرزگار گنه بيامرز و عفو و غفران 

ن تشنه را به چشمۀ حيات رسان و اي مبذول دار
غفران غوطه ده تا  اين ماهى را در بحر بى پايان

اين طير به گلشن رحمانى پرواز نمايد و در 
عفو و مغفرت نامتناهى درآيد توئى  حدائق

  ع ع   . آمرزنده و بخشنده و مهربان 
  

 

١١ 

يا مَنْ فى فِراقِکَ ذابَتِ الْقُلُوبُ وَ الاْکْبادُ وَ بِنارِ  
حُبکَ اشْتَعَلَ مَنْ فِى الْبِلادِ اسْلُکَ بِاسْمِکَ 
رْتَ الاْفٓاقَ بِانْ لا تَمْنَعَنيْ عَمّا  ذي بِهِ سَخال

ايْ رَب تَرَى الْغَريْبَ * عِنْدَکَ يا مالِکَ الرقابِ 
الى وَطَنِهِ الاْعْلى ظِل قِبابِ عَظَمَتِکَ وَ  سَرُعَ 

جِوارِ رَحْمَتِکَ وَ العاصِيَ قَصَدَ بَحْرَ غُفْرانِکَ وَ 
ليلَ بِساطَ عِزکَ وَ الْفَقيْرَ افُقَ غَناکَ  لَکَ * الذ

اشْهَدُ انکَ انْتَ الْمَحْمُوْدُ فى * الاْمْرُ فِيما تَشاءُ 
طاعُ فى حُکْمِکَ وَ المْخْتارُ فى فِعْلِکَ وَ الْمُ 

 .امْرِکَ 

  
  ا ابهى: ثُم يَرْفَعَ يَدَيهِْ وَ يُکَبرَ ثَلاثَ مَراتٍ 

 



 

١٢ 

 :ثُم يَنْحَنِىَ لِلْرُکُوْعِ لِلهِ تَبارَکَ وَ تَعالى وَ يَقُولَ 

يا الهيْ تَرى رُوْحيْ مُهْتَزّاً فى جَوارِحيْ وَ ارْکانى  
کَ وَ شَغَفاً لِذِکْرِکَ وَ ثَناکَ وَ يَشْهَدُ شَوْقاً لِعِبادَتِ 

بِما شَهِدَ بِهِ لِسانُ امْرِکَ فى مَلَکُوتِ بَيانِکَ وَ 
ايْ رَب احِب انْ اسْلَکَ فى * جَبَرُوْتِ عِلْمِکَ 

 عْلاثْباتِ فَقْريْ وَ ا ِما عِنْدَکَ لا هذَا الْمَقامِ کُل
اظْهارِ عَجْزيْ وَ ابْرازِ عَطاکَ وَ غَناکَ وَ 

 .قُدْرَتِکَ وَ اقْتِدارِکَ 

  
ةً بَعْدَ اخْرى وَ يَقُولَ  يَقُومَ وَ يَرْفَعَ يَدَيهِ لِلْقُنُوتِ مَر ثُم: 

لا الهَ الا انْتَ * لا الهَ الا انْتَ الْعَزِيْزُ الْوَهّابُ 
ي الهي اله* الْحاکِمُ فى المَبْدَ وَ الْمَآبِ 

تْنى وَ  عَني وَ رَحْمَتُکَ قَو عَفْوُکَ شَج

 

٢١١ 

تو در زمان زندگانى به نفحه رحمانى  جوى تشنه
شنوا داشتند از  زنده شدند ديده بينا يافتند گوش

پيوسته به عناياتت خرم و و هر بستگى آزاد بودند
حال به جهان راز پرواز نمودند و در جوار  دلشاد

سازند و به  وبى لانه و آشيانهشجره طُ  ررحمتت ب
را گناه نغمه و ترانه پردازند خدايا اين نفوس 

ه اوج ماه برسان در گلشن ب بيامرز و از چاه
غفران پناه و الطاف راه ده و در چمن عفو 

و در حلقه مقرّبان درآر  کنسرور آزادگان  بخش
و آسايش بخش و  گان را نوازش فرمادبازمان

 زيور عالم آفرينش کن تا به ستايش تو پردازند
توئى  عفوّ و به تسبيح و تقديس تو توئى 

  ع ع. مهربان وئى آمرزنده وغفور ت



 

٢١٠ 

    پروردگارا کردگارا
  اى يزدان من و خداوند مهربان من

اين فارسيان ياران ديرينند و دوستان راستان خاور 
روى تو اند و سر گشته و  شيفته و آشفتۀ زمين

تابان  نگران روى کوى تو سالهاى دراز گمگشتۀ
 تو بودند و در آتش مهر سوزان توپس درى بگشا

و پرتوى ببخشا تا دلها آسمان گردد و جانها 
   ع ع     . بينا  گلستان توئى توانا توئى

   
  هُو الابهى

مهربانا اين جانهاى پاک از زندان و آمرزنده 
ردند کو به جهان تو پرواز  خاک آزاد شدند

نيکخو بودند و مفتون روى تو و 

 

١٣ 

نِداوُکَ ايْقَظَني وَ فَضْلُکَ اقامَني وَ هَدانى 
الَيْکَ وَ الا ما لي وَ شَانى لاِ قُوْمَ لَدى بابِ 
هَ الَى الاْنْوارِ الْمُشْرِقَةِ مِنْ  تَوَجوْ امَدْيَنِ قُرْبِکَ ا

يْ رَب تَرَى الْمِسْکينَ ا * افُقِ سَما ارادَتِکَ 
يَقْرَعُ بابَ فَضْلِکَ وَ الْفانِيَ يُرِيْدُ کَوْثَرَ الْبَقا مِنْ 

لَکَ الاْمْرُ فى کُل الاْحْوالِ يا * اياديْ جُوْدِکَ 
مَوْلَى الاْسْما وَ لِيَ التسْليْمُ وَ الرضاءُ يا فاطِرَ 

ما الس. 

  
 :لاثَ مَراتٍ وَ يَقُولَ ثُم يَرْفَعَ يَدَيهِْ ثَ 

  
 اللهُ اعْظَمُ مِنْ کُل عَظيمٍ 

  



 

١٤ 

 :ثُم يَسْجُدَ وَ يَقُولَ 

سُبْحانَکَ مِنْ انْ تَصْعَدَ الى سَما قُرْبِکَ اذْکارُ 
الْمُقَربيْنَ اوْ انْ تَصِلَ الى فِنا بابِکَ طُيُورُ افْدَةِ 

ساً عَنِ انکَ  اشْهَدُ * الْمُخْلِصيْنَ  کُنْتَ مُقَد 
 سْماْهاً عَنِ الافاتِ وَ مُنَز نْتَ * الصا لالهَ الا ا

 .الْعَلِي الاْبْهى
  

 :ثُم يَقْعُدَ وَ يَقُولَ 

اشْهَدُ بِما شَهِدَتِ الاْشْياءُ وَ الْمَلاَ الاْعْلى وَ الْجَنةُ 
مِنَ الاْفُقِ الاْبْهى  الْعُلْيا وَ عَنْ وَراها لِسانُ الْعَظَمَةِ 

انکَ انْتَ اللهُ لا الهَ الا انْتَ وَ الذى ظَهَرَ انهُ 
مْزُ الْمَخْزُونُ الذي بِهِ  الْمَکْنُونُ وَ الر ر هُوَ الْس

اشْهَدُ انهُ هُوَ * اقْتَرَنَ الْکافُ بِرُکْنِهِ النونِ 

 

٢٠٩ 

  اى يزدان پاک
اين فارسيان ياران ديرينند و دوستان قديم آواره 

سرگردان و بى سر و سامان حال که در  بودند و
بى پايان روا  ن بخشيدى و الطافپناه خود جا

داشتى معتکف کوى خويش نمودى و دلداده 
و با بهره از خوى خويشاين جانهاى  روى خويش

غرف افلاک  پاک را تابناک کن و در اعلى
وى بخش ظهير و نصير شو و شهرياران أمنزل و م

اثير فرما تا هر يک در افق وجود تابنده  کشور
و هدايتت ديهيم  اخترى گردند و از گنج محبتّ

 و افسرى جويند توئى مقتدر توئى توانا و توئى
  ع ع   .شنونده و بينا



 

٢٠٨ 

  
هُوا  

اى پاک يزدان اين نهالان جويبار هدايت را از 
عنايت تر و تازه فرما و به نسيم رياض  باران ابر

شمس  احديتّ اهتزازى بخش و به حرارت
حقيقت جانى تازه عطا نما تا نشو و نما نمايند و 

کنند و شکفته گردند و پر بار و  ىروز به روز ترقّ 
کن و  وردگار جمله را هوشياربرگ شونداى پر

ت و اقتدار بخش و مظاهر تأييد و توفيق فرما قوّ 
برازندگى در بين خلق محشور  که در نهايت

  ع ع   .شوند توئى مقتدر و توانا 
  

 

١٥ 

 ْعْلى وَ الْمَذْکُورُ فى کُتُبِ الْمَسْطُورُ مِنَ القَلَمِ الا
 .اللهِ رَب الْعَرْشِ وَ الثرى

  
 : ثُم يَقُومُ مُسْتَقِيماً وَ يَقُولُ 

هُودِ تَرى  لهَ الْوُجُودِ وَ مالِکَ الْغَيْبِ وَ الْشيا ا
عَبَراتِى وَ زَفَراتِى وَ تَسْمَعُ ضَجِيْجِيْ وَ صَرِيْخِيْ وَ 

 بْعَدَتْنِيْ عَنِ حَنِيْنَ فُؤادِيْ وَ عِزتِکَ اجْتِراحاتِى ا
التقَربِ الَيْکَ وَ جَريْراتِى مَنَعَتْنِى عَنِ الْوُرُودِ فِى 
ساحَةِ قُدْسِکَ، ايْ رَب حُبکَ اضْنانِى وَ 
هَجْرُکَ اهْلَکَنِيْ وَ بُعْدُکَ احْرَقَنِى اسْلُکَ 

 قَدَمَيْکَ فِى هذا الْبَيْدا يْکَ بِمَوْطِىوَ بِلَب
لَبيْکَ اصْفياکَ فِى هذا الْفَضا وَ 
بِنَفَحاتِ وَحْيِکَ وَ نَسَماتِ فَجْرِ 



 

١٦ 

رَ لِيْ زِيارَةَ جَمالِکَ وَ الْعَمَلَ بِما  نْ تُقَدظُهُورِکَ بِا
 . فِى کِتابِکَ 

  
  ا ابهى:  ثُم يُکَبرَ ثَلاثَ مَراتٍ 

  
 :وَ يَرْکَعَ وَ يَقُولَ 

لْحَمْدُ يا الهي بِما ايدْتَني عَلى ذِکْرِکَ وَ لَکَ ا
فْتَني مَشْرِقَ آياتِکَ وَ جَعَلْتَنى خاضِعاً  کَ وَ عَرثَنا
لِرُبُوبِيتِکَ وَ خاشِعاً لاِلُوهِيتِکَ وَ مُعْتَرِفاً بِما نَطَقَ 

 .بِهِ لِسانُ عَظَمَتِکَ 

  
 :ثُم يَقُومَ وَ يَقُولَ 

 

٢٠٧ 

هُوا  
خداوندا مهربانا کودکانيم بينوا و طفلانيم در نهايت 

 ولى سبزه جويبار توئيم و نهالهاى پر شکوفۀ فقر و فنا
سحاب رحمت طراوتى بخش و  بهار تو از رشحات

نما احسان فرما از  از حرارت آفتاب موهبت نشو و
بوستان  لطافتى عنايت کن و در حقايق نسيم حدائق

بار فرمادر افق سعادت  معارف درختان پر برگ و
نجوم ساطع الانوار کن و در انجمن عالم  ابدى

پروردگارا اگر بنوازى  انسانى چراغهاى نورانى فرما
 هر يک شهباز اوج عرفان گرديم و اگر بگذارى

بگدازيم و به ضرر و زيان گرفتار شويم هر چه 
پناه آريم توئى  هستيم از توئيم و به درگاهت

  ع ع      . انا دهنده و بخشنده و تو
  



 

٢٠٦ 

عبدالبهاء  .گردم توئى مقتدر و توانا و مهربان 
  عباّس

  
هُوا  

فت ربيع لطاف لطفى بديع نما و لطالأ اى بديع ا
ما نهالانيم به دست مرحمتت کِشته و با  بخشا

محتاج جوى عطاى   آب و گل مودّتت سرشته
به  توئيم و شايان ابر سخاى تواين کشت اميد را

خود مگذار و از باران عنايت دريغ مدار از 
تا نهال وجود ببار آيد و دلبر  سحاب جودت ببار

  عباّسعبدالبهاء .  مقصود در کنار
  

 

١٧ 

نِي انْقَضَ ظَهْري وَ غَفْلَتي الهي الهي عِصْيا
کُلما اتَفَکرُ فى سُوْ عَمَليْ وَ حُسْنِ * اهْلَکَتْني 

مُ فى عُرُوقي  وَ * عَمَلِکَ يَذُوبُ کَبِدي وَ يَغْلِي الد
جَمالِکَ يا مَقْصُودَ الْعالَمِ ان الْوَجْهَ يَسْتَحْيى انْ 

 يادِيَ الرلَيْکَ وَ اهَ ا نْ تَرْتَفِعَ يَتَوَجتَخْجَلُ ا جا
تَرى يا الهى عَبَراتى تَمْنَعُني * الى سَما کَرَمِکَ 

کْرِ وَ الثنآ يا رَب الْعَرْشِ وَ الثرى  عَنِ الذ *
اسْلُکَ بِآياتِ مَلَکُوتِکَ وَ اسْرارِ جَبَرُوتِکَ بِانْ 

ا مالِکَ تَعْمَلَ بِاوْلياکَ ما يَنْبَغيْ لِجُودِکَ ي
الْوُجُودِ وَ يَليْقُ لِفَضْلِکَ يا سُلْطانَ الْغَيْبِ وَ 

هُودِ  الش. 

  
  ا ابهى: ثُم يُکَبرَ ثَلاثَ مَراتٍ 



 

١٨ 

 :وَ يَسْجُدَ وَ يَقُولَ 

بُنا الَيْکَ  نْزَلْتَ لَنا ما يُقَرلهَنا بِما الَکَ الْحَمْدُ يا ا
ايْ * هُ فى کُتُبِکَ وَ زُبُرِکَ وَ يَرْزُقُنا کُل خَيْرٍ انْزَلْتَ 

نُونِ وَ  نْ تَحْفَظَنا مِنْ جُنُودِ الظلُکَ بِاْنَس رَب
مُ * الاْوْهامِ  نْتَ الْعَزِيزُ العَلاکَ انا. 

 
 :ثُم يَرْفَعَ رَاسَهُ يَقْعُدَ وَ يَقُولَ 

اشْهَدُ يا الهي بِمَا شَهِدَ بِهِ اصْفِياوُکَ وَ اعْتَرَفَ 
بِمَا اعْتَرِفَ بِهِ أهْلُ الْفِرْدَوْسِ الاْعْلى وَ الذينَ 

اَلْمُلْکُ وَ الْمَلَکُوتُ * طَافُوا عَرْشَکَ الْعَظيمَ 
 .لَکَ يا الهَ الْعالَمينَ 

 

٢٠٥ 

در کنار  آب ناب سيراب نمايد از نمايش سراب
پس اى پروردگار نيستى آموز تا نار هستى بر 

خود پرستى بسوزد تا ميان  افروزد و حجاب
 حبيب و محبوب آشنائى افتد و بين طالب و

مطلوب رسم جدائى برافتد توئى دهنده و 
انکّ انتَ الکريم العزيز   بخشنده و مهربان

  ع ع   .المناّن 
  

هُوا  
اى خدا طفل معصومم در پناه خود حفظ نما 

تربيت نما به  عنايتى کن و رحمتى بفرما
نعمت بپرور قابليتّى بخش تا ملکوتى گردم 

شوم نورانى  انى شوم روحانىربّ 



 

٢٠٤ 

هُوا  
اى ايزد دادگر اى خداى مهر پرور ما نهالان  

به جبهه و شته کِ ت تتوئيم به دست مرحم بوستان
پر ثمر کن و   ما خط محبّتت نوشته کلّ را اشجار

همه ما را درختان بارور فرما حروفات مفرده ايم 
باهرات نما کلمات مجمله ايم آيات  کلمات

کتاب مبين کن نقاط  وراق باطله ايمبينّات فرما ا
از  يّين نما ذليل و خواريمسافله ايم احرف علّ 

ذلتّ برهان بى برگ و باريم به برگ و نوا رسان 
ملکوت خواهيم و کنز لاهوتى طلبيم غناى  گنج

معنوى سخن گوئيم  حقيقى جوئيم و از بقاى
هر که را پرتو آفتاب درخشانت گيرد از 

و هر که را تراب بيزار است  ظلمت

 

١٩ 

  وضو
وَ مَنْ ارادَ انْ يُصَلىَ لَهُ أن يَغْسِلَ يَدَيْهِ و فى حينِ لْغَسْلِ 

 :يَقُولَ 

تَاخُذَ کِتابَکَ بِاسْتِقامَةٍ لا تَمْنَعُها الهيْ قَو يَديْ لِ 
جُنُودُ الْعالَمِ ثُم احْفَظْها عَنِ التصَرفِ فيما لَمْ 

  .انکَ انْتَ الْمُقْتَدِرُ الْقَدِيْرُ * يَدْخُلْ فى مِلْکِها 
  

 :وَ فى حينِ غَسْلِ الْوَجْهُ يَقُولَ 

هْتُ وَجْهيْ الَيْکَ  وَج يْ رَبا * نْوارِ نَورْهُ بِا
هِ الى غَيْرِکَ  وَجاحْفَظْهُ عَنِ الت وَجْهِکَ ثُم 

 



 

٢٠ 

  نماز وسطى
و ) ظهر تا غروب(صلاة وسطى که در بامداد و حين زوال (

  )شوديتلاوت م) بعد از غروب(اصيل 
  

هاً الَى القِْبْلَةِ و يَقُولَ  نْ يَقُومَ مُتَوَجوَ بَعْدُ لَهُ ا: 

 هُ اهُوَ شَهِدَ الل لالهَ اهُ لا امْرُ وَ الخَلْقُ * نلَهُ الا *
ورِ الذيْ بِهِ انارَ  مَ الطهُورِ وَ مُکَل ظْهَرَ مَشْرِقَ الظقَدْ ا
الافُقُ الاعْلى وَ نَطَقَتْ سِدْرَةُ الْمُنْتَهى وَ ارْتَفَعَ 
ما قَدْ اتَى المْالِکُ  رْضِ وَ السْداءُ بَيْنَ الاالن .

ةُ وَ الْجَبَرُوْتُ لِلّهِ مَوْلَى  اَلْمُلْکُ وَ الْمَلَکُوتُ وَ الْعِز
 الْوَرى وَ مالِکِ الْعَرْشِ وَ الثرى

  
 :ثُم يَرْکَعَ وَ يَقُولَ 

 

٢٠٣ 

 بى نياز را محرم ملکوت راز نما توئى مقتدر و
  ع ع   .توانا 

  
هُوا  

اين طفل صغير را در آغوش محبتّت خداوندا 
اين نهال عنايت شير ده  پرورش فرما و از ثدى

 تازه را در گلشن محبّتت بنشان و به رشحات
سحاب عنايت پرورش ده از اطفال ملکوت کن 

هدايت فرما توئى مقتدر و  و به جهان لاهوت
  .نعامابق الا مهربان و توئى دهنده و بخشنده و س

  ع ع 
  



 

٢٠٢ 

هُوا  
اى جليل اکبر اين کنيز صغير را دختر خوش اختر 

احديّتت عزيز کن از جام  فرما و در درگاه
د و مشک محبتّت لبريز نما تا شور و ولهى انگيز

و عنبرى بيزد توئى مقتدر و توانا و توئى دانا و 
  ع ع  . بينا 

  
  
هُوا  

طفل صغيرم پستان عنايت را ثدى عزيز کن و از 
نشو و نما بخش و در  شهد و شير محبتّت

آغوش معرفت پرورش ده در کودکى 
و فرزانگى بخش و اين  آزادگى ده

 

٢١ 

سُبْحانَکَ عَنْ ذِکْري وَ ذِکْرِ دُوني وَ وَصْفى وَ 
مواتِ وَ الاْرَضيْنَ  وَصْفِ مَنْ فى الس 

  
 :نُوتِ وَ يَقُولَ ثُم يَقُومَ لِلقُْ  

 جانامِلِ الرثَ بِابْ مَنْ تَشَبلهيْ لا تُخَييا ا
 بِاذْيالِ رَحْمَتِکَ وَ فَضْلِکَ يا ارْحَمَ الراحِميْنَ 

  
 :ثُم يَقْعُدَ وَ يَقُولَ 

اشْهَدُ بِوَحْدانِيتِکَ وَ فَرْدانِيتِکَ وَ بِانکَ انْتَ اللهُ 
 لالهَ انْتَ لا امْرَکَ وَ وَفَيْتَ * اظْهَرْتَ اقَدْ ا

بِعَهْدِکَ وَ فَتَحْتَ بابَ فَضْلِکَ عَلى مَنْ فى 
مَواتِ وَ الاْرَضِينَ  لامُ وَ * الس لاةُ وَ الس وَ الص

التکْبِيْرُ وَ الْبَهاءُ عَلى اوْلياکَ الذِيْنَ ما 



 

٢٢ 

 ْلَيْکَ وَ مَنَعَتْهُمْ شُؤُوناتُ الْخَلْقِ عَنِ الاقْبالِ ا
انکَ انْتَ * انْفَقُوا ما عِنْدَهُمْ رَجا ما عِنْدَکَ 

 .الْغَفُوْرُ الْکَرِيْمُ 

  
  نماز صغير

تلاوت  ) ظهر تا غروب(صلاة صغير که از زوال به زوال (
  )مي شود

اشْهَدُ يا الهيْ بِانکَ خَلَقْتَنيْ لِعِرْفانِکَ وَ 
هذَا الْحيْنِ بِعَجْزيْ وَ  اشْهَدُ فى* عِبادَتِکَ 

تِکَ وَ ضَعْفيْ وَ اقْتِدارِکَ وَ فَقْريْ وَ غَناکَ  قُو *
 .لا الهَ الا انْتَ المُهَيْمِنُ القَيومُ 

 

٢٠١ 

  
هُوا  

اى خداوند بيمانند کودکى بينوا را پناه باش و 
را آمرزنده و مهرباناى پروردگار هر  بيچارۀ پر گناه

چند گياه تباهيم ولى از گلستان توئيم و نهال بى 
پس اين گياه را  شکوفه وبرگيم ولى از بوستان تو

به رشحات سحاب عنايت پرورش ده و اين 
پژمرده را به نسيم بهار روحانى حرکت و  نهال

هشيار کن بزرگوار کن  طراوت بخش بيدار کن
  . کوتت پايدار کنحيات ابديهّ بخش و در مل

   ع ع
  



 

٢٠٠ 

به کنز غنا دلالت فرما و اين ذليله را  اين فقيره را
  ع ع   .به درگاه عزّتت هدايت کن 

  
هُوا  

پروردگارا کنيز درگاهم و ضعيف ناتوان و تو مُعين 
بيچارگاناى دلبر مهربان آتشى در جان و  و نصير

دل افروز و پردۀ اوهام بسوز ديده به مشاهدۀ 
 جمالت روشن کن جان و وجدانم غبطۀ گلزار و
گلشن فرما از هر قيدى آزاد کن الطاف بى پايان 

جز تو نبينيم و به غير از راه محبّتت  عطا نما تا
ه توئى بينند نپوئيم و جز راز دلبرى تو نگوئيم 

  ع ع  . و بخشنده و توانا
  

 

٢٣ 

    دعا براى تلاوت در هر صبح و شب
  

  ﴾هو الابهى﴿
  )مساءهذا الدّعاء فى كلّ صباح و  أاقر(

  سُبحانك اللّهُم يا اِلهى
مك الاعظم الذّى به اشرقت شمس أسألك باس

امرك عن افق وحيك بأن لا تجعلنا محروماً من 
نفحات الّتي تمرّ عن شطر عنايتك ثمّ اجعلنا يا 

ثمّ   إلهى خالصاً لوجهك و منقطعاً عمّا سواك
احشرنا في زمرة عبادك الذّين ما منعتهم 
اشارات البشريةّ عن التّوجّه الى المنظر 

دخلنا في ظلّ أي ربّ فا* الأحديّة 
رحمتك الكبرى ثمّ احفظنا من 



 

٢٤ 

عبادك الذّين كفروا باسمك الأبهى و أشربنا زلال 
و انكّ * خمر عنايتك و رحيق فضلك و الطافك 

أنت المقتدر على ما تشاء و انكّ أنت الغفور 
أي ربّ فاستقمنا على حبكّ بين * الرّحيم 
عطيتّك لبريتّك و انّك  لأنّ هذا أعظم* خلقك 
  *رحم الرّاحمينأنت أ

  
  دعاى صبح

  ﴾هُوَ السّامِعُ المُجيبُ ﴿
يا الهى أصبحت في جوارك و الذّى استجارك 

ينبغى أن يكون فى كنف حفظك و حصن 
أي ربّ نوّر باطني بأنوار فجر * حمايتك 

ظهورك كما نوّرت ظاهرى بنور 

 

١٩٩ 

 کنند و رَب  يندى گويان يوم لقا را احساس نمانِ رِ ا 
پروردگارا هر چند اياّم غيبت است ولى اين قرن 

و اين صحراى وسيع  عظيم ترا عصر ظهور است
طور پروردگارا فيض ابدى  وادى ايمن و شعلۀ

و فوز سرمدى ده تا به خدمت امرت قيام  بخش
اکبر دلالت کنند  نمايند و آن کشور را به جليل

  ع ع   .توئى دهنده و بخشنده و مهربان 
  
  

هُوا  
اى بى نياز اين کنيز ناچيز را در آستان 

و اين بال و پر شکسته را  مبارکت قبول فرما
عنايتت پرواز ده قدس در هواى 



 

١٩٨ 

و ازجبروت  بهايت تأييدى بفرماملکوت ا
اعلايت توفيقى عنايت کن که بر عهد و ميثاقت 

و بر قرار ماند و بر پيمان و ايمانت ثابت  مستقيم
 کَ ن ا ى ضَ رْ و تَ  ب حِ ما تُ  لىها عَ قْ ف و استوار رَب وَ 

 ع ع    . ابُ وَهّ لْ ا يْمُ رِ کَ لْ ا تَ نْ ا  
   

هُوا  
نيزانند و از اى دلبر آفاق اين جمع نساء ترا ک

شدّت محبتّ اشک ريزان و از کمال شوق کف 
 جان سوخته و از ماو زنان و پاکوبان افروخته اند 

اين  ى تو دو ديده دوخته اى دلبر مهرباناوسِ 
ورقات فانيات را پر شور و شعله نما تا از 

ور اقتباس ط لمعه نور در صحراى

 

٢٥ 

  * صباح عطائك
  

  دعاى خواب 
  ﴾اَنتَ الذّاكر وَ اَنت المَذكورُ ﴿

و سيدّى و مقصودى أراد عبدك أن ينام يا الهي 
فى جوار رحمتك و يستريح في ظلّ قباب 

أى ربّ * فضلك مستعيناً بحفظك و حراستك 
أسألك بعينك الّتي لاتنام أن تحفظ عينى عن 
النظّر الى دونك ثمّ زد نورها لمشاهدة آثارك و 

الذّى ضعفت   أنت* النظّر الى أفق ظهورك
لا إله * قدرتك  كينونة القدرة عند ظهورات

  *إلاّ أنت القويّ الغالب المختار
  



 

٢٦ 

  دعاى خروج از شهر
  ﴾هُوَ ا تَعالى شَأنه العَظَمَة و الأقتدار ﴿

يا أيهّا المذكور لدى المظلوم، فى حين الخروج 
عن المدينة قل إلهى إلهى خرجت من بيتي 
معتصماً بحبل عنايتك و أودعت نفسى تحت 

درتك التّى بها أسألك بق* حفظك و حراستك 
حفظت اوليائك من كلّ ذى غفلة و ذى شرارة و 

بعيد بان تحفظني  كلّ ظالم عنيد و كلّ فاجر
بجودك و فضلك ثمّ أرجعني الى محلىّ بحولك 

  *انكّ أنت المقتدر المهيمن القيوّم و قوّتك
  

 

١٩٧ 

عطا ما غريق معصيتيم و تو خداوند رحمت 
هر چه هستيم منسوب به آستان توئيم و هر  کبرى

توئى بخشنده و  چه باشيم مقيم درگاه تو
 درخشنده و پاينده و مهربان و توئى کريم و رحيم

 ک انتحسان و کثير الغفران انّ لأ و عظيم ا
  ع ع  .  ربابلأ ا اب يا رب وّ التّ 

  
  هُو الابهى

پروردگارا پاک کردگارا اين ورقه خضره نضره که 
محبتّت روئيده و در حديقه معرفتت از  در رياض

به افق الطاف  شجره عنايت دميده چشمش
بى پايان باز است و قلبش در خلوتگاه راز 

و با واقفان راز دمساز و همراز از  محرم



 

١٩٦ 

هيچ صبحى غافل نبود و هيچ شامى آفل 
هنگ هر دم به تلاوت آخوش  نگشت مانند مرغ

آئينه آرزوى  الواح و آياتت مشغول بود و به مثابه
ى مينمود اى آمرزگار اين هوشيار را به نور تجلّ 
بزرگوارى خويش راه ده و اين مرغ دست  بارگاه

پرواز بخش اين مشتاق پر  آموز را به حديقه بقا
 و اين آشفتۀ احتراق را به وثاق وصال داخل کن

پريشان را از حرمان نجات بخش و به ايوان 
در آر اى پروردگار هر چند گنه کاريم  رحمن

غريق بحر عصيانيم توئى  هر چند توئى آمرزگار
موفور  قصور فرما و مغفرت خداوند مهربان عفوِ 

فيض حضور بخش و صهباى سرور  بنما
و توئى امير  بنوشان ما اسير خطائيم

 

٢٧ 

  دعاى شکر
  ﴾ و ا تعالى شأنه العظمة و الاقتِدارهُ ﴿

حال و أحمدك فى الهى الهى أشكرك فى كلّ 
فى النّعمة الحمد لك يا اله * جميع الاحوال 

الشّكر لك يا مقصود  العالمين و في فقدها 
في البأساء لك الثنّاء يا معبود من فى * العارفين 

السّموات و الارضين و فى الضّرّاء لك السّناء يا 
فى الشّدّة  *من بك انجذبت أفئدة المشتاقين 

صدين و فى الرّخاء لك الحمد يا مقصود القا
* لك الشّكر يا أيهّا المذكور فى قلوب المقرّبين 

فى الثرّوة لك البهاء يا سيدّ المخلصين و في 
في * الفقر لك الامر يا رجاء الموحّدين

الفرح لك الجلال يا لا إله إلاّ 



 

٢٨ 

أنت و في الحزن لك الجمال يا لا إله إلاّ أنت 
نت و في في الجوع لك العدل يا لا إله إلاّ أ* 

فى الوطن * الشّبع لك الفضل يا لا إله إلاّ أنت 
لك العطاء يا لا إله إلاّ أنت و فى الغربة لك 

تحت السّيف لك * القضاء يا لا إله إلاّ أنت 
الافضال يا لا إله إلاّ أنت و فى البيت لك 

فى القصر لك الكرم * الكمال يا لا إله إلاّ أنت
ب لك الجود يا لا يا لا إله إلاّ أنت و فى التّرا

فى السّجن لك الوفاء يا سابغ * إله إلاّ أنت 
* النعّم و فى الحبس لك البقاء يا مالك القدم 
لك العطاء يا مولى العطاء و سلطان العطاء و 

مالك العطاء أشهد انكّ محمود فى فعلك 
و مطاع فى  يا أصل العطاء 

 

١٩٥ 

آسمانى کن رباّنى  صفات خويش مبذول فرما
ثات روح القدس بدم به روح وحدت فنما ن

 زنده نما لسان ناطق ده قلب فارغ عالم انسانى
هدايت  و برهان الهام کن و سبب بخش حجج

توانا و توئى کريم و نفوس فرما توئى مقتدر و 
  ع ع    .رحيم و دانا

  
  يزدان مهربانا

اين کنيز عزيز وله انگيز بود و با عقل و تميز 
و آرزوى آن ديار مينمود و با  دومشتاق ديدار ب

 ه به ملکوت اسرار داشتچشمى اشکبار توجّ 
از و نياز بود و بسا بسا شبها که مشغول به ر

دمساز  روزها به ياد تو همدم و



 

١٩٤ 

ت صيانت فرما پسر مهربانش در کهف حماي
يوم النشّوراى خداوند  غفور و راحم توئى عفوّ 

ملجأ  ت ابهىاين مادر و فرزند را در بحبوحه جنّ 
و پناه ده و در جوار رحمت کبرى بعد از عروج از 

و مأوى بخش انکّ انت  عالم ادنى منزل
  ع ع  . الکريم المتعال 

  
هُوا  

ملکوت  راى خداوند اين کنيز مستمند را د 
محفوظ فرما  قبول نما و به فيض ابدى خويش

جام عشق بنوشان و نور عرفان بخش در 
و از محن و آلام  چشمه ايّوب غوطه ده

اخلاق بشرى شفا بخش پرتوى از 

 

٢٩ 

حكمك يا بحر العطاء و مبدأ العطاء و مرجع 
  *  العطاء

  
 )روزه( دعاى صيام

  ﴾هُوَ العَزيزُ المَناّن﴿
يا إله الرّحمن و المقتدر على الامكان ترى 

في الاياّم بأمرك  عبادك و أرقّائك الذّين يصومون
و ارادتك و يقومون فى الاسحار لذكرك و ثنائك 

ما كنز فى كنائز فضلك و خزائن جودك و   رجاء
 زمام الممكنات و أسألك يا من بيدك* كرمك 

فى قبضتك ملكوت الأسماء و الصّفات بأن 
عن أمطار سحاب رحمتك  لا تحرم عبادك

فى أياّمك و لا تمنعهم عن 



 

٣٠ 

أى ربّ قد شهدت   *رشحات بحر رضائك
و  الذّرّات بقدرتك و سلطانك و الايٓات بعظمتك

فارحم يا إله العالم و مالك القدم و * اقتدارك
وامرك تمسّكوا بحبل أ سلطان الامم عبادك الذّين

  و خضعوا عند ظهورات أحكامك من سماء
أى ربّ ترى عيونهم ناظرة الى أفق * مشيتّك 

متوجّهة الى بحور ألطافك و  عنايتك و قلوبهم
 أصواتهم خاشعة لندائك الاحلى الذّي ارتفع

أي ربّ * من المقام الاعلى باسمك الابهى 
عندهم رجاء ما  فانصر أحبّتك الذّين نبذوا ما

طتهم البأساء و الضّرّاء بما أعرضوا عندك و أحا
أى * الورى و أقبلوا الى الأفق الاعلى  عن

ربّ أسألك بأن تحفظهم من 

 

١٩٣ 

تعاليم الهى نمايم فيض ابدى طلبم و موهبت 
  .توئى دهنده و بخشنده و مهربان  الهى خواهم

  ع ع   
  

  هُو الابهى
اى پروردگار اى آمرزگار اين امه موقنه ات را با 

يم و احفاد بر عهد و ميثاقت ثابت و مستق اولاد
نما و از امتحان  فرما و بر پيمانت محکم و استوار

و افتتان محفوظ و مصون بدار و از مادون خود 
و بى نياز کن و در پناه عفو و غفران  مستغنى

ذه لْ و فِ  منزل و مأوى بخش و نور ديده اش
شديده  لى و بليّۀککبدش را از هر مش

و  رهائى بخش و روح و جانش



 

١٩٢ 

اى  . جانُ رْ مَ لْ ا وَ  ؤُ لُ ؤْ ل الْ ا مَ هُ نْ مِ  جُ رُ يَخْ  بانِ ذ کَ تُ 
ا اسباب توليد دُرّ و بان اين اقتران ررخداوند مه

فرما انکّ انت المقتدر العزيز الغفور  مرجان
  ع ع       . الرّحمن الرّحيم

   
  
هُوا  

پروردگارا عنايت فرما هدايت بخش پرورش ده 
عطا کن بنت ملکوت نما فيض  نشو و نما

نورانى نما رحمانى  لاهوت بخش روحانى کن
و  کن آسمانى فرما تا از عالم طبيعت رها يابم
از جهان ماوراء طبيعت خبر گيرم زنده شوم 

نشر  خلق و خوى رحمانى جويم

 

٣١ 

النّفس و الهوى و تؤيدّهم على ما  شئونات
ربّ أسألك  أى* ينفعهم فى الاخٓرة و الاولى 

باسمك المكنون المخزون الذّي ينادى بأعلى 
الى  الانشاء و يدعوا الكلّ  النّداء فى ملكوت

علينا و  سدرة المنتهى و المقام الاقصى بأن تنزل
على عبادك من أمطار سحاب رحمتك ليطهّرنا 

* و يقرّبنا الى شاطئ بحر فضلك  عن ذكر غيرك
ما يبقي به  أى ربّ فاكتب لنا من قلمك الاعلى

أرواحنا فى جبروتك و أسمائنا فى ملكوتك و 
 فى كنائز حفظك و أجسامنا فى خزائن أجسادنا

كان و   انكّ أنت المقتدر على ما* عصمتك 
لا إله إلاّ أنت المهيمن القيوّم * ما يكون 

أيادى الرّجاء  أى ربّ ترى* 



 

٣٢ 

أسألك بأن * مرتفعة الى سماء جودك و كرمك 
أى * بكنوز عطائك و احسانك  لا ترجعها الاّ 

الغفران ثمّ  ربّ فاكتب لنا و لابٓائنا و أمّهاتنا كلمة
ناه من طمطام فضلك و مواهبك اقض لنا ما أرد

 * مناّ يا محبوبنا ما عملناه في سبيلك ثمّ اقبل
انكّ أنت المقتدر المتعالى الفرد الواحد الغفور 

    *العطوف
  

  دعاى نوروز
  ﴾الاعظم﴿

لك الحَمدُ يا اِلهى بما جعلت النّيروز عيداً 
للذّين صاموا في حبّك و كفّوا أنفسهم عمّا 

اجعلهم  أى ربّ * رضاؤك  يكرهه 

 

١٩١ 

هُوا  
اى خداوند بيمانند به حکمت کبرايت اقتران در 

مقدّر فرمودى تا سلاله انسان در عالم  بين اقران
ن باقى به جها امکان تسلسل يابد و همواره تا

 عبوديتّ و عبادت و پرستش و ستايش و نيايش
ما  درگاه احديّتت مشغول و مألوف گردند وَ 

حال اين دو  نَ وْ دُ بُ يَعْ  لِ لاّ ا  سَ نْ لاْ وَ ا ن جِ لْ ا تُ قْ لَ خَ 
رحمانيّتت  مرغ آشيانه محبتّت را در ملکوت

عقد اقتران ببند و وسيله حصول فيض جاودان 
بحر محبتّ موج الفت  تا از اجتماع آن دو فرما

سه بر ساحل مقدّ  لى سلاله نجيبۀبر خيزد و لآ 
ما هُ يْنَ بَ  يانِ قِ تَ يَلْ  يْنِ رَ حْ البَ  جَ رَ وجود ريزد مَ 

ما رَبکُ  ي آلاا بِ فَ  يانِ غِ لا يَبْ  خٌ زَ رْ بَ 



 

١٩٠ 

در ظلمت خطا مبتلائيم  ندنويد تو داريم و هر چ
ه به صبح عطا داشته و داريم به آنچه ولکن توجّ 

درگاه است معامله کن و هر چه شايگان  سزاوار
و  توئى عفوّ غفور توئى   بارگاه است شايان فرما

  ع ع  . هر قصور  توئى بخشندۀ
  

هُوا  
اى پروردگار اين بنده جان نثار را در پناه 

 مصون دار و در ظلّ محفوظ و  ملکوت ابهايت
 شجره انيسايت محفوظ و مسرور قوّت توحيد
بخش و آيت تفريد فرما و جميع اهل و اطفال 

  ع ع  . و يارانش را دوست دار 
  

 

٣٣ 

من نار حبّك و حرارة صومك مشتعلين فى أمرك 
أي ربّ لمّا زينّتهم * و مشتغلين بذكرك و ثنائك 

بطراز الصّوم زينّهم بطراز القبول بفضلك و 
الاعمال كلهّا معلقّة بقبولك و  احسانك لانّ 

لو تحكم لمن أفطر حكم الصّوم * بأمرك  منوطة
لمن  مانهّ ممّن صام في أزل الازٓال و لو تحك

صام حكم الافطار انهّ ممّن اغبر به ثوب الامر و 
أنت الذّى بك * السّلسال  بعد عن زلال هذا

 نصبت راية أنت المحمود فى فعلك و ارتفعت
عرّف يا الهى * أعلام أنت المطاع فى أمرك 

كلّ أمر بأمرك  عبادك هذا المقام ليعلموا شرف
و كلمتك و فضل كلّ عمل باذنك و 

الاعمال فى  وا زمامارادتك و لير



 

٣٤ 

قبضة قبولك و أمرك لئلاّ يمنعهم شىء عن 
التّي فيها ينطق المسيح  جمالك فى هذه الاياّم

 الملك لك يا موجد الرّوح و يتكلمّ الحبيب لك
الحمد يا محبوب بما أظهرت جمالك و كتبت 

ظهور اسمك الاعظم  لاصفيائك الورود فى مقرّ 
عمّا سواك الذّى به ناح الامم الاّ من انقطع 

أى * الى مطلع ذاتك و مظهر صفاتك  مقبلاً 
حولك بعد  ربّ قد أفطر اليوم غصنك و من فى

ما صاموا فى جوارك طلباً لرضائك قدّر له و لهم 
عليك فى هذه الايّام كلّ خير  و للذّين وردوا

لهم   قدّرته فى كتابك ثمّ ارزقهم ما هو خير
 انكّ أنت العليم* فى الدّنيا و الاخٓرة 

  *الحكيم

 

١٨٩ 

و دل آرزو  مهياّ هستم و هر صدمه اى را به جان
نمايم اى خدا از امتحان محافظه نما تو ميدانى 

رغ شده او از هر فکريف که از هر چيزى گذشته ام
جز خدمتت آرزوئى  وام جز ذکر تو شغلى ندارم 

  ع ع   .نخواهم
  

هُوا  
اى پروردگار پدر و مادر اين بنده درگاه را در 

و از گناه و خطا پاک و  درياى غفران غوطه ده
و  مقدّس نما عفو و بخشش شايان نما و غفران

آمرزش ارزان کن توئى آمرزنده و توئى غفور 
اى آمرزگار هر  فيض موفور توئى بخشندۀ

چند گنه کاريم ولى اميد به وعد و 



 

١٨٨ 

هُوا  
اى خدا تو شاهدى و گواهى که در دل و جان 

به رضايت موفّق گردم و  آرزوئى ندارم جز آنکه
 يدّ شوم به خدمتت پردازم و درؤبه عبوديتّت م

کرم عظيمت بکوشم و جان و دين را در راهت 
بينا هيچ آرزوئى جز  فدا نمايم توئى دانا توئى

و  اين ندارم که از محبتّ سر به کوه و صحرا نهم
د به ظهور ملکوتت نمايم و ندايت را به يافر

 اى خدا اين بيچاره را چاره جميع گوشها برسانم
و اين  ئى بخش و اين دردمند را درمانى ده

مريض را علاجى عطا کن با قلبى سوزان و 
مناجات مينمايم  ريان به درگاهتچشمى گ

اى خدا در سبيلت هر بلائى را 

 

٣٥ 

  شفا دعاى 
  ﴾ بِسمِ اِ الاَمنَعِ الاَقدَسِ الاَرفَعِ الاَبهى ﴿

اَنْتَ *  ى هِ بِکَ يا بَ  ى فِ بِکَ يا وَ  ى لِ يا عَ  کَ بِ 
* الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي

اَنْتَ * انُ يّ بِکَ يا دَ  فعانُ بِکَ يا رَ  لطانُ بِکَ يا سُ 
* الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي الْکافي وَ اَنْتَ 

اَنْتَ * دُ رَ بِکَ يا فَ  دُ مَ بِکَ يا صَ  دُ حَ اَ بِکَ يا 
* الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي

* عانُ ستَ بِکَ يا مُ  دسانُ بِکَ يا قُ  بحانُ بِکَ يا سُ 
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا 

بِکَ يا  کيمُ بِکَ يا حَ  ليمُ بِکَ يا عَ  *باقي
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ * ظيمُ عَ 

 حمنُ بِکَ يا رَ * الْبٰاقي يا باقي



 

٣٦ 

اَنْتَ الْکافي وَ * درانُ بِکَ يا قَ  ظمانُ يا عَ  کَ بِ 
بِکَ يا * اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي

اَنْتَ * وبُ جذُ يا مَ بِکَ  وبُ حبُ بِکَ يا مَ  وقُ عشُ مَ 
* الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي

اَنْتَ * ديرُ بِکَ يا قَ  صيرُ بِکَ يا نَ  زيزُ بِکَ يا عَ 
* الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي

اَنْتَ * مُ بِکَ يا عالِ  مُ بِکَ يا قا  مُ بِکَ يا حاکِ 
* افي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقيالْکافي وَ اَنْتَ الشّ 

اَنْتَ * ورُ هُ بِکَ يا ظُ  ورُ بِکَ يا نُ  وحُ بِکَ يا رُ 
* الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي

* ورُ ستُ بِکَ يا مَ  ورُ شهُ بِکَ يا مَ  ورُ عمُ بِکَ يا مَ 
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا 

 بُ بِکَ يا غالِ  بُ يا غا بِکَ * باقي

 

١٨٧ 

دى و هر که ياران ارجمند را هوشمند فرمو
بهره مند کردى مواهب  مستمند را از کنز هدايت

شايان  بيکران مبذول داشتى و بخشش بى پايان
فرمودى هدايت کبرى رايگان بخشيدى و 

ارزان نمودى پس اين ياران را  موهبت عظمى
ف و ؤر در ملکوتت بزرگوار فرما و با يکديگر

تا هر يک بجهت ديگرى جانفشانى  فرما مهربان
افشانى کند و به ميدان قربانى  وهرنمايد و گ

شتابد فيض رحمانى يابد و مواهب آسمانى 
  ع ع  . جويد

  



 

١٨٦ 

هُوا  
اى خداوند بيهمتا اين نفوس را سرا پا نورانى و 

جانشان را سبحانى و رحمانى کن  قلوبشان را
يوم  نما تا در جميع مراتب به آنچه لايق اين

ق به رضاى تو وفّ عظيم است قيام نمايند و م
  ع ع     .شوند 

  
هُوا  

اى خداوند تو آگاهى و دانا و بينا که آنى فراغت 
ندارم و بدون ذکر ايشان نفسى  از ياد يارانت

 لقايشان آرزوئى ندارمجز برنيارم و به 
محبتّشان راحت جان است و لقايشان 

شکر ترا  ت وجدان اى خداوندمسرّ 

 

٣٧ 

اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ * بُ بِکَ يا واهِ 
 رُ بِکَ يا ناصِ  رُ بِکَ يا قادِ * اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي

اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ * رُ بِکَ يا ساتِ 
بِکَ  عُ بِکَ يا قانِ  عُ بِکَ يا صانِ * الْبٰاقي يا باقي

نْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ اَ * عُ يا قالِ 
بِکَ  عُ بِکَ يا جامِ  عُ بِکَ يا طالِ * الْبٰاقي يا باقي

اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ * عُ يا رافِ 
* عُ بِکَ يا صانِ  عُ بِکَ يا مانِ * الْبٰاقي يا باقي

اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا 
بِکَ يا  ميلُ بِکَ يا جَ  ليلُ بِکَ يا جَ * يباق
نْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ اَ * ضيلُ فَ 

بِکَ يا  لُ بِکَ يا عادِ * الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي * لُ بِکَ يا باذِ  لُ فاضِ 



 

٣٨ 

بِکَ يا * وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ * ومُ ل يا عَ بِکَ  مُ مُويبِکَ يا دَ  ومُ ي قَ 

بِکَ يا * اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ * ومُ رُ بِکَ يا کَ  ومُ دُ بِکَ يا قَ  ومُ ظُ عَ 

بِکَ يا * اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ * وظُ لحُ بِکَ يا مَ  وظُ حفُ مَ 

 وفُ طُ بِکَ يا عَ * نْتَ الْبٰاقي يا باقيالشّافي وَ اَ 
اَنْتَ الْکافي وَ * وفُ طُ بِکَ يا لَ  وفُ ؤُ بِکَ يا رَ 

 لاذُ بِکَ يا مَ * اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ * عاذُ ستَ بِکَ يا مُ  عاذُ بِکَ يا مَ 

بِکَ يا * اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
* اثُ فّ بِکَ يا نَ  غاثُ ستَ بِکَ يا مُ  ثُ  ياغِ 

اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ 

 

١٨٥ 

پرتو رويش افزون از ماه و خوشش جان پرور گردد 
  .مهربان و توئى بخشنده و توانا  توئىو اختر 

   
هُوا  

اى دلبر آفاق بنده مشتاقت را نصيبى از اشراق 
ل کن و دل را از بند آب و گِ  ده روح را پر فتوح

ابر  برهان و چون گل خندان کن و چشم را مانند
گريان فرما تا در آتش عشقت بسوزد و بسازد و به 

و بنوازد  و نعوتت پردازد آهنگ خوشى به مدائح
سر فراز  اى پروردگار کامکار فرما و در دو جهان

  عبّاسعبدالبهاء  .کن توئى مقتدر و توانا 



 

١٨٤ 

هُوا  
اى رحمان اى رحيم دلى چون مرآت لطيف 

محبّتت روشن و منير  رتا به انوا صافى عطا کن
ملهم فرما  گردد و به الهامات روحانيهّ و معنويّه

  ع ع. تا عالم وجود را چون بهشت برين نمايد 
  

  ى الابهىهُو الابهَ 
را اندوهگين اى يزدان پاک اين بنده ديرين 

آسمانى بخش و فرّ يزدانى بده  مخواه شادمانى
سرور آستان نما  ستاره روشن نما و گل گلشن کن

و  و افسر جهان بالا بر سر نه رويش را بدرخشان
بار کن و کگوهرش را بيفشان جانش را مش

 دلش را گلزار نما تا بوى خوى

 

٣٩ 

 فُ بِکَ يا ناشِ  فُ بِکَ يا کاشِ * الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ * فُ بِکَ يا عاطِ 

 بِکَ يا جانانُ  بِکَ يا جانُ * اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ  اَنْتَ * بِکَ يا ايمانُ 

بِکَ يا ساقي بِکَ يا عالي * اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ * بِکَ يا غالي

بِکَ يا  مِ عظَ الاَ کرَ بِکَ يا ذِ * اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ * مِ قدَ الاَ  سمَ بِکَ يا رَ  مِ کرَ الاَ  اسمَ 

بِکَ يا * افي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقياَنْتَ الشّ 
اَنْتَ الْکافي * وهُ ز بِکَ يا نُ  وسُ د بِکَ يا قُ  وحُ ب سُ 

بِکَ يا * وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ * جّاحُ بِکَ يا نَ  صّاحُ بِکَ يا نَ  تاّحُ فَ 

الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ 



 

٤٠ 

 بيبُ بِکَ يا طَ  بيبُ بِکَ يا حَ * الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ * ذيبُ بِکَ يا جَ 

بِکَ يا  لالُ بِکَ يا جَ * اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ * ضّالُ بِکَ يا فَ  مالُ جَ 

بِکَ  قُ بِکَ يا واثِ * الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ * قُ بِکَ يا فالِ  قُ يا عاشِ 

 هّاجُ بِکَ يا وَ * الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ * هّاجُ بِکَ يا بَ  لاّجُ بِکَ يا بَ 

 هّابُ بِکَ يا وَ * الشّافي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ * افُ أّ بِکَ يا رَ  طّافُ بِکَ يا عَ 
بِکَ يا * ي وَ اَنْتَ الْبٰاقي يا باقياَنْتَ الشّاف

اَنْتَ * تُ بِکَ يا ذاوِ  تُ بِکَ يا ثابِ  تُ نابِ 
الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ 

 

١٨٣ 

  آنچه در خمخانه دارى نشکند صفراى " 
   "عشقزان شراب معنوى ساقى همى بحرى بيار
  ع ع

  
هُوا  

و در  دگار مهربان اين کسان بنده آستاننداى پرور
نهايت صدق و راستى و درستى جام آمال 

بخش بانوار تابان کن پرتو عنايت  سرشار فرما
ى بخش و روز به روز ترقّ  مظهر موهبت بفرما

به اعلى  الطاف افزون فرما تا اين نفوس نفيسه
فلاح و نجاح وصول بيابند توئى مقتدر  درجۀ

عبدالبهاء . خشنده و بينا و ب و توئى دهنده
  عباّس



 

١٨٢ 

هُوا  
اهل بها را در هر موردى تنزيه و اى پروردگار 

بخش و از هر آلودگى پاکى و آزادگى  تقديس
نجات ده و از  عطا کن و از ارتکاب هر مکروه

قيود هر عادت رهائى بخش تا پاک و آزاد 
و طيبّ و طاهر گردند سزاوار بندگى آستان  باشند

انتساب به حضرت احديّت  س شوند و لايقمقدّ 
و از افيون  بخشاز مسکرات و دخان رهائى 

مورث جنون نجات و رهائى ده و به نفحات 
ه از باده محبتّ ا أکن تا نش قدس مأنوس

ملکوت  يابند و فرح و سرور از انجذابات به
  :ابهى جويند چنانچه فرمودى 

 

٤١ 

بِکَ  ظُ بِکَ يا لاحِ  ذُ بِکَ يا نافِ * الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ * ظُ يا لافِ 

يا  ورُ شهُ مَ  بُ يا غا  ورُ ستُ مَ  رُ يا ظاهِ * الْبٰاقي يا باقي
اَنْتَ الْکافي وَ اَنْتَ الشّافي وَ اَنْتَ * ورُ نظُ مَ  رُ ناظِ 

يا  اقٍ سّ فُ  بَ يا واهِ  اقٍ شّ عُ  لَ يا قاتِ * الْبٰاقي يا باقي
شافي يا  بِکَ ياشافي  يا کافي بِکَ يا کافي

* باقي بِکَ يا باقي اَنْتَ الْبٰاقي يا باقي 
 کَ ودِ جُ بِ  کَ لُ سا اَ * لهييا اِ  م هُ للّ ٱ کَ بحانَ سُ 
 هِ بِ  وَ  طا و العَ  ضلِ الفَ  بوابَ اَ  حتَ تَ فَ  هِ ذي بِ ل ٱ
 وَ  قاالبَ  رشِ عَ  ىلعَ  کَ دسِ قُ  لُ يکَ هَ  ر قَ ستَ ٱ

 ىلعَ  ناتِ مکِ المُ  وتَ عَ ها دَ تي بِ ل ٱ کَ تِ حمَ رَ بِ 
 کَ تِ عنايَ بِ  وَ  کَ نعامِ اِ  وَ  کَ تِ مَ کرُ مَ  وانِ خُ 

ن مِ  کَ فسِ في نَ  بتَ اَجَ ها تي بِ ل ٱ



 

٤٢ 

 حينِ في  رضِ الاَ  وَ  مواتِ لس ٱ ىن فِ مَ  ل کُ  لِ بَ قِ 
 ز عِ  وعِ لُ طُ  وَ  کَ تِ نَ لطَ سَ  وَ  کَ تِ مَ ظَ عَ  ورِ هُ ظُ 
 سماالاَ  هِ هذِ بِ  وَ  کَ  )ىلبَ ( ةِ مَ لِ کَ بِ  کَ تِ ومَ کُ حُ 

 وَ  مِ کرَ ليا الاَ العُ  فاتِ لص ٱ هِ هذِ بِ  وَ  مِ عظَ الاَ  ىسنالحُ 
 فِ لطَ الاَ  کَ مالِ جَ بِ  وَ  ىعلالاَ  ى لالعَ  کَ کرِ ذِ بِ 

 وَ  ىخفالاَ  قِ رادِ في سُ  ى فِ الخَ  کَ ورِ نُ بِ  وَ  ىصفالاَ 
 ل في کُ  لاالبَ  ميصِ قَ بِ  صِ م قَ تَ المُ  کَ سمِ ٱبِ 
 ةِ قَ رَ الوَ  هِ هذِ  لَ حامِ  ظَ حفَ ن تَ اَ  سامَ  وَ  باحٍ صَ 
يها لَ عَ  ىلقلذّي يُ ٱثُم ها ؤُ قرَ ذي يَ ل ٱ م ثُ *  ةِ کَ بارَ المُ 

 م ثُ * فيها ىَ تي هِ ل ٱ تِ يبَ  ولِ في حَ  ر مُ لذّي يَ ٱ م ثُ 
 ل ن کُ عَ  قيرٍ فَ  وَ  ليلٍ عَ  وَ  ريضٍ مَ  ل ها کُ بِ  شفِ ٱ
 ل ها کُ بِ  هدِ ٱ م ثُ * زنٍ حُ و َ  وهٍ کرُ مَ وَ  ةٍ آفَ  وَ  لابَ 
 لِ بُ في سُ  لَ دخُ ن يَ اَ  ريدُ ن يُ مَ 

 

١٨١ 

آمرزگار اگر بپسندى  مختار توئى پروردگار توئى
  هر مستمند ارجمند گردد و اگر برانى هر بزرگوار

خوار شود و هر گلى خار گردد و هر سرورى 
آمرزگار اين بندگان را  پس اى خاک رهگذار

شمعى در  اين افتادگان را بسازکار بنواز و 
اهرمن قلوبشان روشن کن و شهاب ثاقب بر هر 

ظلمات  يزدانيت بر افروزد و پردۀ نما تا نور
وحيّ و توانا و  شبهات بسوزد توئى قادر و بينا

 داننده و شنوا راز درون را ابراز نما خارزار دلها را
گلشن و گلزار کن روح را فتوحى بخش و جان و 

  .صبوحى عنايت فرما ۀأو نش وجدان را بشارت
  ع ع     

  



 

١٨٠ 

از ادراک بصيرت در جهان ملکوت مأيوس 
  ع ع   .توئى بخشنده و مهربان  مفرما

  
  هُو الابهى

 و روى تواند اى پروردگار اين بيچارگان شيفتۀ
سرمست جام هوى تو و عاشقان  و تو کوى افتادۀ

دريدند و در حرمان  خوى تو در هجرانت گريبان
و روز و  زهر فراق چشيدند شب و روز گريان تو اند

شب نالان به سوى تو جز تو ندانند و غير از تو 
و  أو جز به سوى تو ننالند توئى ملج نشناسند

اگر برانى و يا  پناهشان و توئى مبدء و منتهاشان
 بخوانى و بپذيرى و يا آبروى بندگان بريزى

ر فرمائى توئى بزرگوار کنى و شرمسا

 

٤٣ 

 کَ ن اِ  وَ  کَ فرانِ غُ  وَ  کَ ضلِ فَ  جِ ناهِ مَ  وَ  کَ تِ دايَ هِ 
 ىعطِ المُ  ظُ حافِ لا ىافِ لشّ ٱ ىالکافِ  زيزُ العَ  نتَ اَ 
  *حيمُ لر ٱ ريمُ الکَ  وفُ ؤُ لرّ ٱ

  
 لوح احتراق
﴿  الا ِعظَمبِسمِ اقدَمِ الا﴾  

حتَرَقَ المُخلِصُونَ مِن نارِ الفِراقِ، اَين ٱقَدِ 
قَد * تَشَعشُعُ اَنوارِ لِقاكَ يا مَحبُوبَ العالَمينَ 

بُونَ فى ظَلما الهِ  جرانِ، اَينَ اِشراقُ تُرِكَ المقَر
قَد تَبَلبَلَ * صُبحِ وِصالِكَ يا مَقصُودَ العالَمينَ 

اَجسادُ الاَصفِيا عَلى اَرضِ البُعدِ، اَينَ بَحرُ 
رتَفَعَت ٱقَدِ * قُربِكَ يا جَذّابَ العالَمينَ 

لرجا اِلى سَما الفَضلِ وَ ٱاَيادِى 



 

٤٤ 

،العالَمينَ  اَينَ اَمطارُ كَرَمِكَ يا مُجيبَ  العَطا *
قَد قامَ المُشرِكُونَ بِالاِعتِسافِ فى كُل الاَطرافِ، 

رَ العالَمينَ  قَدِ * اَينَ تَسخيرُ قَلَمِ تَقديرِكَ يا مُسَخ
رتَفَعَ نُباحُ الكِلابِ مِن كُل الجِهاتِ، اَينَ ٱ

قَد * غَضَنفَرُ غِياضِ سَطوَتِكَ يا قَهّارَ العالَمينَ 
ةُ كُل البَرِيةِ، اَينَ حَرارَةُ مَحَبتِكَ يا اَخَذَتِ البُرُودَ 
قَد بَلَغَتِ البَلِيةُ اِلَى الغايَةِ، اَينَ * نارَ العالَمينَ 

قَد اَحاطَتِ * ظُهُوراتُ فَرَجِكَ يا فَرَجَ العالَمينَ 
لمَةُ اَكثَرَ الخَليقَةِ، اَينَ اَنوارُ ضِياكَ يا ضِيا ٱ لظ

تِ الاَعناقُ بِالنفاقِ، اَينَ قَد طالَ * العالَمينَ 
قَد بَلَغَتِ * نتِقامِكَ يا مُهلِكَ العالَمينَ ٱاَسيافُ 

لةَ اِلَى ٱ ٱلذ تِكَ يا عِزهايَةِ، اَينَ آياتُ عِزلن
قَد اَخَذَتِ الاَحزانُ * العالَمينَ 

 

١٧٩ 

عالم بالا محرم  ان در آر و در خلوتگاهخاصّ 
ق بحر انوار فرما توئى بخشنده اسرار کن و مستغر

  ع ع      .درخشنده و مهربان  و
  

هُوا  
اى مهربان جانان همه اعضاء و اجزايم به زبان 

به شکر و ستايشت ناطق و به نياز و به  ملکوتى
وئى زنم در هُ  نيايشت پرداخته در بن هر موئى

سر هر کوئى نعره ئى بر آرم جانم فداى هر بنده 
ربان آن نداى شيرينت چون از هستيم ق  ديرينت

محروم نمودى  مشاهده بصر در عالم ناسوت



 

١٧٨ 

دى بر قرون و اعصار فرما تا از مشرق هُ  درخشنده
و درخشنده   بتابند توئى مقتدر و عزيز و بخشنده

  ع ع       . و دانا لا اله الاّ انت العزيز المستعان 
  
  
هُوا  

يزدانا اين بندگان آزادگان بودند و اين  بخشندۀ
درخشنده  بنور هدايتت روشن و جانهاى تابان

نوشيدند و  محبتّ گشتند جامى سرشار از بادۀ
اسرارى بى پايان از اوتار معرفتت شنيدند دل به 

ستند و به جبستند و از دام بيگانگى  تو
نفيسه را  يگانگى تو پيوستند اين نفوس

 انيس لاهوتيان فرما و در حلقۀ

 

٤٥ 

لرحمنِ، اَينَ سُرورُ مَظهَرِ ظُهُورِكَ يا ٱسمِكَ ٱمَطلَعَ 
لهَم كُل الاُمَمِ، اَينَ قَد اَخَذَ ا* العالَمينَ فَرَحَ 

تَرى مَشرِقَ * بتِهاجِكَ يا بَهجَةَ العالَمينَ ٱاَعلامُ 
الايٓاتِ فى سُبُحاتِ الاِشاراتِ، اَينَ اِصبَعَ 

قَد اَخَذَت رَعدةُ * قتِدارَ العالَمينَ ٱقُدرَتِكَ يا 
ما مَن فِى الاِنشا، اَينَ فُراتُ ٱ عِنايِتِكَ يا  لظ

قَد اَخَذَ الحِرصُ مَن فِى * رَحمَةَ العالَمينَ 
الاِبداعِ، اَينَ مَطالِعُ الاِنقِطاعِ يا مَولَى العالَمينَ 

لغُربَةِ، اَينَ جُندُ سَما ٱتَرَى المَظلُومَ فَريداً فِى * 
وَحدَةً فى  قَد تُرِكتُ * اَمرِكَ يا سُلطانَ العالَمينَ 

اَينَ مَشارِقُ وَفاكَ يا وَفا العالَمينَ دِيارِالغُربَةِ، 
قَد اَخَذَت سَكَراتُ المَوتِ كُل الافٓاقِ، * 

اَينَ رَشَحاتُ بَحرِ حَيَوانِكَ يا حَياةَ 



 

٤٦ 

يطانِ مَن فِى ٱقَد اَحاطَت وَساوِسُ * العالَمينَ  لش
قَد * الاِمكانِ، اَينَ شِهابُ نارِكَ يا نُورَ العالَمينَ 

لوَرى مِن سُكرِ الهَوى، اَينَ مَطالِعُ ٱرُ تَغَيرَ اَكثَ 
تَرَى المَظلُومَ فى * لتقوى يا مَقصودَ العالَمينَ ٱ

لامِ بَينَ اَهلِ ٱحِجابِ  لشّامِ، اَينَ اِشراقُ اَنوارِ ٱلظ
تَراني مَمنُوعاً عَنِ * صَباحِكَ يا مِصباحَ الَعالَمينَ 

* رقا العالَمينَ البَيانِ، مِن اَينَ تَظهَرُ نَغَماتُكَ يا وَ 
تِ  نُونُ وَ الاَوهامُ اَكثَرَ الاَنامِ، اَينَ ٱقَد غَش لظ

قَد غَرِقَ * مَطالِعُ ايقانِكَ يا سَكينَةَ العالَمينَ 
البَهاءُ فى بَحرِ البَلا، اَين فُلكُ نَجاتِكَ يا 

تَرى مَطلَعَ آياتِكَ فى *  العالَمينَ مُنجِىَ 
مسُ اُفُقِ عِنايَتِكَ ظُلُماتِ الاِمكانِ، اَينَ شَ 

قَد خَبَت مَصابيحُ * يا نَوّارَ العالَمينَ 

 

١٧٧ 

را اميدوار نما قرن عظيمت را به عنايت  مأيوسان
و توئى عالم  يمت مزينّ کن توئى مقتدر و توانادق

  ع ع    . و بينا 
 

هُوا  
دل و جان شادمان مهربان ياران را  اى بخشندۀ
ت رضوان فرما در هر وجدان جنّ  کن و روح و
 سفَ سى نَ فَ ر هر نَ دبخش و جديد دمى تأييدى 

دى کن و رحمانى بفرست نفوس را آيات هُ 
گويا کن و گوشها   وجوه را سرج ملأ اعلى زبانها

شنوا نما تا ترتيل آيات تقديس کنند و استماع 
بديع از ملکوت جديد هر يک را  الحان

کبى کن و از افق موهبت کبرى کو



 

١٧٦ 

  هُو الابهى
اى مهربان يزدان من اين تن را جان بخش و به 

و از زندان برهان و به ايوان آسمان  جانان برسان
به عالم پاک بى  تدر آر جهان خاک تنگ اس

رنگ پرواز ده و عالم ترابى ظلمانى است به 
نورانى طيران بخش امکان نقص صرف و  جهان

وجوب مطلق جلوه  نيستى محض است از کمال
مستمندى را و و فيض بخش پستى را بلندى ده 

عنايت فرما توده غبرا را جنتّ اعلى  ارجمندى
را فرما بيهوشان  و گلشن دلها را حديقه ابهىکن 

غافلان را و هوشى ده و خفتگان را بيدار نما 
کن و محرومان را محرم اسرار نما و  هوشيار

مجرمان را مظهر غفران کن و 

 

٤٧ 

دقِ وَ ٱ اَينَ شُؤُوناتُ ٱلص ،وَ الغَيرَةِ وَ الوَفا فا لص
 هَل تَرى مَن يَنصُرُ * غَيرَتِكَ يا مُحَركَ العالَمينَ 

اِذاً * نَفسَكَ اَو يَتَفَكرُ فيما وَرَدَ عَلَيها فى حُبكَ 
قَد كُسِرَت * القَلَمُ يا مَحبُوبَ العالَمينَ  تَوَقفَ 

 ،اَغصانُ سِدرَةِ المُنتَهى مِن هُبُوبِ اَرياحِ القَضا
قَد بَقِيَ * اَين راياتُ نُصرَتِكَ يا مَنصُورَ العالَمينَ 

لوَجهُ فى غُبارِ الاِفتِرا، اَينَ اَرياحُ رَحمَتِكَ يا ٱ
رَ ذَي* رَحمنَ العالَمينَ  قديسِ مِن ٱلُ قَد تَكَدلت

لتدليسِ، اَينَ طِرازُ تَنزيهِكَ يا مُزَينَ ٱاُولِى 
كتَسَبَت ٱقَد رَكَدَ بَحرُ العِنايَةِ بِما * العالَمينَ 
اَينَ اَمواجُ فَضلِكَ يا مُرادَ *لبَرِيةِ ٱاَيدِى 

للقا مِن ظُلمِ ٱقَد غُلقَ بابُ * العالَمينَ 
جُودِكَ يا اَينَ مِفتاحُ * الاَعدا



 

٤٨ 

الاَوراقُ مِن سَمومِ  صفَرتِ ٱقَد * فَتاّحَ العالَمينَ 
لنفاقِ، اَينَ جَودُ سَحابِ جُودِكَ يا جَوّادَ ٱاَرياحِ 

* قَد تَغَبرَ الاَكوانُ مِن غُبارِ العِصيانِ * العالَمينَ 
قَد بَقِىَ * اَين نَفحاتُ غُفرانِكَ يا غَفّارَ العالَمينَ 

اَينَ غَيثُ سَما فَضلِكَ *ضٍ جَدباالغُلامُ فى اَر
اَن يا قَلَمَ الاَعلى قَد سَمِعنا * يا غِياثَ العالَمينَ 

ما  ستَمِعٱنِدا كَ الاَحلى مِن جَبَرُوتِ البَقا اَنِ 
لَو لا * يَنطِقُ بِهِ لِسانُ الكِبرِيا يا مَظلُومَ العالَمينَ 

يا مُبَينَ العالَمينَ  البُرُودَةُ كَيفَ تَظهَرُ حَرارَةُ بَيانِكَ 
صطِبارِكَ يا ٱوَ لَو لا البَلِيةُ كَيفَ اَشرَقَت شَمسُ 

لا تَجزَع مِنَ الاَشرارِ قَد * شُعاع َالعالَمينَ 
ما * خُلِقتَ  لِلاِصطِبارِ يا صَبرَ العالَمينَ 

اَحلى اِشراقِكَ مِن اُفُقِ الميثاقِ بَينَ 

 

١٧٥ 

سزاوار پروردگاريست شايان فرما  دستگيرى آنچه
توئى  و آنچه شايان آمرزگاريست ارزان کن
  ع ع   .بخشنده و دهنده و حفظ کننده و مهربان 

  
هو ا  
سلسبيل حيات را از  اى پروردگار اين تشنۀ

و اين عليل را از درمان  حيوان بنوشان چشمۀ
عالجه فرما اين مريض را شفاى ملکوتى م

بخش و اين طريح فراش را از درياق  حقيقى
توئى شافى توئى  ه و توانائى عطا فرمااعظم قوّ 

  ع ع   .کافى و توئى وافى
   



 

١٧٤ 

  لابهىهُو ا
اى يزدان مهربان قصورم چوق و عمل مبرورم 

گنهکارم بد کردارم غمگينم بى تمکينم  يوق
غفور گرفتارم ستمکارم سن  بيچاره ام آواره ام

سن کاشف  سن صبور سن سن غيور سن سن
ظلام ديجور سن الهى فضل ايله لطف ايله کرم 

گوگلرى شاد  ايله رحمت ايله معامله ايله
  ع ع. ايلهجانلرى آزاد ايله احسان مزداد ايله 

  
هُوا  

اى پروردگار هر چند عاجز و نا توانم ولى تو 
 درمانده ايم و عاجز قادر و توانا شرمنده ايم

مانده ايم تو معينى تو ظهيرى تو 

 

٤٩ 

* العالَمينَ    يا عِشقَ شتِياقَكَ بِاِٱلنفاقِ وَ ٱاَهلِ 
رتَفَعَ عَلَمُ الاِستِقلالِ عَلى اَعلَى الجِبالِ وَ ٱبِكَ 

جَ بَحرُ الاِفضالِ يا وَلَهَ العالَمينَ  بِوَحدَتِكَ * تَمَو
لتوحيدِ وَ بِغُربَتِكَ زُينَ وَطَنُ ٱاَشرَقَت شَمسُ 

لنَا قَد جَعَ * صطَبِر يا غَريبَ العالَمينَ ٱلتجريدِ اَنِ ٱ
ةِ وَ البَلِيةَ طِرازَ هَيكَلِكَ يا فَخرَ ٱ ةَ قَميصَ العِزل لذ

تَرَى القُلُوبَ مُلِت مِنَ البَغضا وَ لَكَ * العالَمينَ 
اِذا رَاَيتَ سَيفاً اَن * الاِغضاءُ يا سَتاّرَ العالَمينَ 

* ستَقبِل يا فِدا العالَمينَ ٱاَقبِل اِذا طارَ سَهمٌ اَنِ 
نُوحُ اَو اَنُوحُ بَل اَصيحُ مِن قِلةِ ناصِريكَ يا مَن اَ تَ 

قَد سَمِعتُ نِداكَ * رتَفَعَ نَوحُ العالَمينَ ٱبِكَ 
يا مَحبُوبَ الاَبهى، اِذاً اَنارَ وَجهُ البَها مِن 
حَرارَةِ البَلا وَ اَنوارِ كَلِمَتِكَ 



 

٥٠ 

ظِراً لنورا وَ قامَ بِالوَفا فى مَشهَدِ الفِدا ناٱ
رَ العالَمينَ  كَ يا مُقَدقَبلَ اَكبَرَ * رِضا اَن يا عَلِي

لذى تَجِدُ مِنهُ راحَةَ ٱللوحِ ٱَ بِهذَا ٱشكُرِ ٱاَنِ 
ِ مَعبُودِ ٱمَظلُومِيتي وَ ما اَنَا فيهِ في سَبيلَ 

 لَو يَقرَؤُهُ العِبادُ طُرّاً وَ يَتَفَكرُونَ فيهِ * العالَمينَ 
لَيُضرِمُ فى كُل عِرقٍ مِن عُرُوقِهِم ناراً يَشتَعِلُ مِنهَا 

 * العالَمينَ 
  

  لوح احمد
لطانُ العَليمُ الحَكيمُ ﴿ هُوَ الس﴾  

هٰذِهِ وَرْقَةُ الْفِردَوسِ تُغَنىّ عَلىٰ أفْنٰانِ سِدْرَةِ 
رُ  *الْبَقٰا بِألْحٰانِ قُدْسٍ مَليحٍ  وَ تُبَش

ارِ اِ وَ المُخْلِصينَ اِلىٰ جِوٰ 

 

١٧٣ 

ر نموده و به مشاهده معطّ  رياض احديّتت مشام
باز  رده حال مانندکآيات وحدانيتّت ديده منوّر 

ساعد شهريارى در خطر تعرّض جغدان حسود و 
اى پروردگار تو حفظ و  زاغان عنود است

 حمايت فرما و بر رضايت موفّق کن و اين نهال
ت را به فيض عنايت هر دم بيهمال باغ هداي

عطا فرما تا مير وفا  طراوت و لطافت و تر و تازگى
گردد و شمع منير انجمن اصفياء توئى مقتدر و 

  عع    . توانا
  



 

١٧٢ 

هر چشمى را روشن و بينا دوستان را عزيز کن و 
هر يک را شمع جمع  ياران با فرهنگ و تميز نما

و کن و شاهد انجمن نما و سرو اين چمن کن 
تزئين بخشند و گلشن نما تا جهان را   طاوس اين

 فيض اين نور مبين منتشر نمايند و جبين به پرتو
قديم بيارايند توئى مقتدر و توانا و توئى دهنده و 

الکريم الرّحيم  الاّ انت بخشنده و بينا لا اله
  ع ع   .الى الفضّ عطِ المُ 

  
هُوا  

اى خداوند پر عطا صد هزار امير در کمندت 
پاسبان در آستانت  اسير و هزاران سروران

اين نفس نفيس را به انفاس طيبّ 

 

٥١ 

دينَ  وَ تُخْبِرُ  *لىٰ سٰاحَةِ قُرْبٍ كَريمٍ اِ  الْمُوَح
 ِا لَ مِنْ نَبَا ذى فُصال بَاالْمُنْقَطِعينَ بِهٰذَا الن

وَ تَهْدِى الْمُحِبيّنَ اِلىٰ  *الْمَلِكِ الْعَزيزِ الْفَريدِ 
قُلْ اِن  *نيرِ مَقْعَدِ الْقُدْسِ ثُم اِلىٰ هٰذَا الْمَنْظَرِ الْمُ 

كْبَرِ الذى سُطِرَ في اَلْوٰاحِ الْمُرسَلينَ  هٰذٰا لَمَنْظَرُ الاَْ
وَ بِهِ يُفْصَلُ الْحَق عَنِ الْبٰاطِلِ وَ يُفْرَقُ كُل اَمرٍ  *

قُلْ اِنهُ لَشَجَرُ الروحِ الذى اَثْمَرَ بِفَوٰاكِهِ  *حَكيمٍ 
اَنْ يٰا اَحْمَدُ فَٱشْهَدْ  *عَظيمِ ٱِ الْعَلِي الْمُقْتَدِرِ الْ 

لْطانُ الْمُهَيْمِنُ الْعَزيزُ  لا إلٰهَ إلاّ هُوَ ٱلس ُهُ هُوَ ٱبِاَن
وَ ٱلذى اَرْسَلَهُ بِٱسْمِ عَلِي هُوَ حَق مِنْ  *الْقَديرُ 

قُلْ يا  *عِنْدِ ٱِ وَ اِنّا كُل بِأمْرِهِ لَمِنَ الْعامِلينَ 
ٱتبِعُوا حُدُودَ ٱِ ٱلتى فُرِضَتْ فِى قَوْمِ فَ 

قُلْ  *الْبَيٰانِ مِنْ لَدُنْ عَزيزٍ حَكيمٍ 



 

٥٢ 

اِنهُ لَسُلْطانُ ٱلرسُلِ وَ كِتٰابَهُ لاَُم الْكِتابِ اِنْ أنْتُمْ 
كَذٰلِكَ يُذَكرُكُمُ الْوَرْقاءُ فى هٰذَا  *مِنَ الْعارِفينَ 

 جْنِ وَ مٰا عَلَيْهِ اِلا الْبَلاٰغُ الْمُبينُ الس *  فَمَنْ شٰا
فَلْيُعْرِضْ عَنْ هٰذَا ٱلنصْحِ وَ مَنْ شٰا فَلْيَتخِذْ اِلىٰ 

قُلْ يا قَوْمِ اِنْ تَكْفُرُوا بِهٰذِهِ الاْيٓاتِ  *رَبهِ سَبيلاً 
ةٍ آمَنْتُمْ بِاِ مِنْ قَبْلُ هٰاتُوا بِهٰا يا مَلاََ  حُج فَبِاَي

لاٰ فَوَ ٱلذي نَفْسى بِيَدِهِ لَنْ يَقْدِرُوا وَ  *بينَ الْكٰاذِ 
 *لَنْ يَسْتَطيعُوا وَ لَوْ يَكُونُ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ ظَهيراً 

اَنْ يٰا اَحْمَدُ لاٰ تَنْسَ فَضْلى في غَيْبَتي ثُم ذَكرْ 
اَياّمى في اَيامِكَ ثُم كُرْبَتى وَ غُرْبَتي في هٰذَا 

جْنِ الْبَ  وَ كُنْ مُسْتَقيماً في حُبّي  *عيدِ ٱلس
لَ قَلْبُكَ وَ لَوْ تُضْرَبُ بِسُيُوفِ  بِحَيْثُ لَنْ يُحَو

عْدٰا وَ يَمْنَعُكَ كُل مَنْ فِي  الاَْ

 

١٧١ 

به جهان تو پرواز نمودند به ملکوت خويش راه 
کن تا به  و در گلشن بقا لانه و آشيانه عطا ده 

و نغمۀ بديع بنوازند و به  پردازند آهنگ تقديس
آواز خوش گلبانگ توحيد برافرازند توئى 
بخشنده و توئى آمرزنده و توئى درخشنده و 

   ع ع  . مهربان 
  

هُوا  
اى خداوند ياران هوشمند را بنواز عيش روحانى 

بزم رباّنى بيارا و جمال نورانى بنمااى  مهياّ ساز
ابدى  ابرار را بزرگوار کن و فيض پروردگار

آشکار کن اسرار پديدار نما و انوار انتشار 
کن و  ده هر دلى را همدم يادت



 

١٧٠ 

و  ينّات کتاب مجيد توئى خداوند مهرباناى از ب
المقتدر  توئى جزيل الاحسان انکّ انت الکريم

  ع ع   .العزيز المناّن 
  
هُوا  

اى پروردگار اين بندگان ياران تو و اين کنيزان 
هر يک سرگشتۀ کوى تو آشفتۀ  عزيزان درگاه تو

روى تو دلدادۀ خوى تو از جهان خاک بيزار 
پاک کشور تابناک شدند در  شدند و طالب عالم

و از فرقت جمال و کمالت در  نهايت اشتياقند
ا بوى تو ت غايت احتراق حال سوى تو شتافتند

تو بينند اى ايزد  بويند کوى تو جويند روى
مهربان از اين جهان رها يافتند و 

 

٥٣ 

مٰواتِ وَ الاَْرَضينَ  وَ كُنْ كَشُعْلَةِ ٱلنّارِ  *ٱلس
مِنَ  لاَِعْدٰائى وَ كَوْثَرِ الْبَقٰا لاَِحِبائي وَ لاٰ تَكُنْ 

كَ الْحُزْنُ فى سَبيلى اَوِ  *الْمُمْتَرينَ  وَ اِنْ يَمَس
 ِلْ عَلَى ٱةُ لاَِجْلِ ٱِسْمى لاٰ تَضْطَرِبْ فَتَوَكل ٱلذ

لينَ  و لاَِن ٱلنّاسَ يَمْشُونَ  *رَبكَ وَ رَب آباكَ الاَْ
وا ٱَ فى سُبُلِ الْوَهْمِ وَ لَيْسَ لَهُمْ مِنْ بَصَرٍ لِيَعْرِفُ 

بِعُيُونِهِمْ اَوْ يَسْمَعُوا نَغَمٰاتِهِ بِآذانِهِمْ وَ كَذٰلِكَ 
كَذٰلِكَ  *اَشْهَدْنٰاهُمْ اِنْ اَنْتَ مِنَ ٱلشّاهِدينَ 

نُونُ بَيْنَهُمْ وَ قُلُوبِهِمْ وَ تَمْنَعُهُمْ عَنْ سُبُلِ  حٰالَتِ الظ
يْقِنْ في ذٰاتِكَ وَ اِنكَ اَنْتَ اَ  *ٱِ الْعَلِي الْعَظيمِ 

بِاَن ٱلذي اَعْرَضَ عَنْ هٰذَا الْجَمٰالِ فَقَدْ اَعْرَضَ 
عَنِ ٱلرسُلِ مِنْ قَبْلُ ثُم ٱسْتَكْبَرَ عَلَى ٱِ في 

 *اَزَلِ الاْزٓالِ اِلىٰ اَبَدِ الاْبِٓدينَ 



 

٥٤ 

فَٱحْفَظْ يٰا اَحْمَدُ هٰذَا ٱللوْحَ ثُم ٱقْرَاْهُ في اَيامِكَ وَ 
رَ لِقٰارِهِ  * تَكُنْ مِنَ ٱلصّابِرينَ لاٰ  قَدْ قَد َٱ فَاِن

كَذٰلِكَ مَنَنّا  *اَجْرَ مِاةِ شَهيدٍ ثُم عِبٰادَةِ ٱلثقَلَيْنِ 
عَلَيْكَ بِفَضْلٍ مِنْ عِنْدِنٰا وَ رَحْمَةٍ مِنْ لَدُنّا لِتَكُونَ 

ةٍ اَوْ حُزْنٍ وَ فَوَ ٱِ مَنْ كٰانَ فى شِد  *مِنَ ٱلشّاكِرينَ 
يَقْرَاُ هٰذَا ٱللوْحَ بِصِدْقٍ مُبينٍ يَرْفَعُ ٱُ حُزْنَهُ وَ 
هُ وَ يُفَرجُ كَرْبَهُ وَ اِنهُ لَهُوَ ٱلرحْمٰنُ  يَكْشِفُ ضُر

ثُم ذَكرْ  *وَ الْحَمْدُ لِلهِّ رَب الْعٰالَمينَ  *ٱلرحيمُ 
مَدينَةِ ٱِ الْمَلِكِ  مِنْ لَدُناّ كُل مَنْ سَكَنَ في

مِنَ ٱلذينَ هُمْ آمَنُوا بِٱِ وَ  *الْعَزيز الْجَميلِ 
بِٱلذي يَبْعَثُهُ ٱُ في يَوْمِ الْقِيٰمَةِ وَ كٰانُوا عَلىٰ 

  *مَنٰاهِجِ الْحَق لَمِنَ ٱلسّالِكينَ 
  

 

١٦٩ 

مرغ سحرى همدم نغمه و آواز هر گدازند و چون 
جنتّ ابهايت صفت حمد تو گويند و از  يک در

کلمه ات  جويبار رحمتت بنوشند و در اعلاء
اى  و بجوشندبکوشند و از آتش عشقت بسوزند 

اين مرغان چمنستان محبتّت را در  پروردگار
 و به ترانۀ حقيقت لانه و آشيانه بخش حديقۀ

ى در بزم کامرانى وجد و سرور و شوق و شادمان
ابر رحمت ببار بحر موهبت به موج آر  دمساز فرما

مبذول دار تا  نسيم عنايت بوزان و پرتو موهبت
ين زهر يک چون جبل راسخ متين بر اين عهد ر

و بر قرار مانند و بشکرانه  رصين ثابت
احسانت زبان گشايند و هر يک آيتى از 

توحيد گردند و هر کدام بينّه  آيات



 

١٦٨ 

موهبت ببار چمن   کن ابر رحمت بفرست باران
و سلطان  هدايت بيارا رياحين معانى انبات کن

ل را تاج موهبت بر سر نه و بلبلان روحانى را گ
بخوان و حقايق و معانى تعليم ده  به غزلخوانى

ور در مجلىّ طُ  وئى کردگار توئىتوئى پروردگار ت
  ع ع    .کشور انوار 

  
  هُو الابهى

اى خداوند مهربان اين نفوس بندگان آستانند و 
راستان شب و روز به نار محبتّت  پاسبانهاى

مقصدى  مشتعلند و به نفحات قدست مؤانس
جز رضاى تو ندارند و آرزوئى جز لقاى تو 

شمع در سوز و  نجويند چون

 

٥٥ 

  
  ى حضرت بهاءامناجاتهامنتخبى از 

  
  الها معبودا كريما رحيما

ئى آن سلطانى كه سلاطين عالم نزد اسمى از تو
عالم  رمتاى كريم ك. اسمايت خاضع و خاشع

ترا . را احاطه نموده و رحمتت سبقت گرفته 
قسم ميدهم بكلمۀ عليا و اقتدار قلم اعلى كه 
اين عبد را مؤيدّ فرمائى بر آنچه لايق اياّم 

غريبى اراده وطن اعلى نموده و . تواست 
قصوى كرده او را مدد قاصدى قصد غايت 

فرما تا بر خدمتت قيام نمايد و بانتشار اوامر 
اى .  و احكامت مشغول گردد 



 

٥٦ 

كريم اين فقير را از بحر غنايت محروم  منما و 
 اين مسكين را در ظلّ رحمتت مقرّ ده كه شايد 

از نفحات وحى تازه شود و بحيات ابدى فائز 
لا . داناو توئى عالم و توئى قادر و توانا . گردد 

  .اله الاّ أنت العليّ الاعلى
    

  بگو اى آقاى من و مولاى من
  و اله من و پديد آورنده من،

سؤال ميكنم از درياى بخشش تو كه اين نهال  
خود را از كوثر حيوان  نورسته در بوستان محبتّ

 توئى. بنوشان و از ارياح خريف حفظش نما 
اى خداى من بتو رو . توانا و توئى دانا 

 وردم و ترا ذ كر مينمايم و بمباركىآ

 

١٦٧ 

الهام بفرما اين بندگان را بنواز و اين  دمترصّ 
بيامرز افسردگانيم بر  افتادگان را بردار گنه کاريم

محبتّت بسوز توئى معطى  پژمردگانيم به نار افروز
  ع ع   .  و توانا و آشنا

  
هُوا  

اعلى نصرت نما و به  اى پروردگار به جنود ملأ 
و صفا اعانت کن نغمات  جيوش ملائکه محبتّ

فيض  قدس بفرست و محافل انس معطّر نما
قديم مبذول دار و فوز عظيم شايان نما نور 

بصيرت روشن کن  اهل ديدۀ حقيقت جلوه ده
و هر  آهنگ ملکوت ابهى بگوش رسان

دلتنگ عالم ادنى را خوشوقت 



 

١٦٦ 

خدايا اين مستمندان را توانگر  و بنوشانند بنوشند
و اين  فرما و اين مظلومان را ارجمند کن

سرگشتگان را سر و سامانى ده و اين محزونان را 
بخش توئى مقتدر و توانا و توئى  سرور ابدى

  ع ع   .بخشنده و مهربان 
   

هُوا  
اى خداوند بيمانند مقدّس از بيگانه و خويش و 

وئيم درمانى عنايت فرما ت پيوند دردمندان
 مستمندان توئيم سر و سامانى مرحمت کن
مدهوش جام الستيم جوشى بده و باده نوش 

احسان کن گوشها  تيم خروشىبزم محبّ 
منتظر نداى سروش برسان هوشها 

 

٥٧ 

اى خدا بتو . اسمت از دونت فارغ و آزادم 
از ما آنچه را   ناظريم و از تو ميطلبيم ظاهر كن

توئى عطا كننده و . كه سزاوار تو و اياّم تواست 
  .بخشنده

   
  الهى الهى

اين عبد را از شرّ نفس و هوى حفظ فرما و بنور 
ترا  تالك من مملوكاى م. برّ و تقوى مزينّ دار 

ذكر مينمايد و لازال بصرش منتظر عنايات 
پس باز كن باب . لانهايه تو بوده و هست 

رحمتت را و قسمتى عطا فرما اين عبد 
از يك كلمه عليا عالم وجود . متمسّكت را 

را موجود فرمودى و بانواع  مائده 



 

٥٨ 

توئى . و نعمت و آلاء لاتحصى مزينّ داشتى 
  .اله الاّ أنت العليّ الابهى بخشنده و توانا لا

  
  بِسْم ا الاقدَس الاعظم العليّ الابهى
  الها مقصودا محبوبا كريما رحيما

توئى آن عليمى كه هيچ امرى از تو مستور نبوده 
آن خبيرى كه از اسرار  و نخواهد بود و توئى

 .قلوب و نفوس و صدور آگاه بوده و خواهى بود
ات خاك  راجع ارادههر عمل پاكى بمثابه نور بتو 

و سطوتت صخره صمّا را  را از افلاك بگذراند
اى خداوند دانا عبدت ضيافت  .آب نمايد

. فرما  ترا اراده نموده از او بپذير و قبولش
توئى كريمى كه احدى از اوّلين و 

 

١٦٥ 

جفا ديدند و در هر  مهربان اين بندگان از بيوفايان
روزى بلائى کشيدند و تحمّل مشقّتهاى بى پايان 

ل کردند و زبان به شکرانه صبر و تحمّ  نمودند و
و خنديدند و  گشودند و از شدّت محبتّ گريستند

در نهايت سرور و بشاشت آتش ظلم و ستم را 
يافتند چون غنچه شکفتند و مانند   گلزار و گلشن

اين نفوس  ند يکتاجلوه نمودند اى خداو گل
 ه را جام عطا بخش و اين قلوب راضيۀمطمئنّ 

احسان کن تا ياد کمال و  ءصهبا مرضيهّ را نشئۀ
 جمالت باده گردد و به نغمه و ترانه پردازند و

سامعين را فرح و وله بخشند و طالبان را به 
به دور آرند  جذب و طرب آرند جام عشق

شادمانى ابدى و و باده سرور 



 

١٦٤ 

کن و  نمااى نيسان عنايت بارش و ريزش ارزان
اى شمس حقيقت تابش و درخشش فراوان بنما 

گردد و اين  و زنده افسرده تازه شايد اين قلوب
  ع ع   .نفوس مرده حيات بى اندازه يابد 

  
  اهُو

با وفا مفتون روى اى پاک يزدان من اين ياران 
 کوى تو و تشنۀ سر گشتۀو موى تو  ونتو اند و مجن

مبذول دار که  جوى تو نظر عنايتى فرما و موهبتى
هر دم روحى جديد يابند و حياتى بديع خواهند 

و نصائح تو پردازند و درس عشق و  به وصايا
 و به موجب تعاليم رحمانى ندمحبتّ بياموز

روش و سلوک نماينداى خداى 

 

٥٩ 

اين . بر نگشت  آخرين از سماء فضلت محروم
خدمت را از عبدت محمّد قبل حسن بطراز 

و  توئى مهيمن بر همه اشياء . رما ف قبول مزينّ
 لا اله الاّ أنت الفضّال. محيط بر ارض و سماء 

  .الكريم
  
  ) :اين مظلوم عوض كلّ استغفار مينمايد و يقول(

توئى آن . الهى الهى اولياى خود را حفظ فرما
احاطه نموده بر  كريمى كه عفوت عالم را

عبادت رحم فرما و تأييد نما بر اعمال و اخلاق 
بيك كلمه عليا . لايق ايّام توست اقوالى كه و

امر  بحر بخششت موّاج و بيك اشراق نيرّ
آفتاب جود و غفران ظاهر و 



 

٦٠ 

. اند رمت زندهك همه بندگان تواند و باميد. اهويد
در  دست قدرت از جيب قوّت بر آر و اين نفوس

مالك اراده و  توئى. گل مانده را نجات ده
  .العزيز الوهّاب سلطان جود لا اله الاّ أنت

  
  هُو الناّصِر المُعين

  الها كريما رحيما
ام و بحبل عنايتت متمسّكم و  بتو توجّه نموده

آن كريمى كه يك  توئى. بذيل كرمت متشبثّ 
قطره از درياى غفرانت عصيان عالميان را محو 

و يك كلمه از فم عنايتت آب حيوان بر  نمايد
يكتا بخشندۀ  اى. اهل امكان مبذول دارد 

عبدت را محروم منما و از بحر 

 

١٦٣ 

احسان فرما تا مستغنى از دون تو گرديم و بکلىّ 
راه تو پوئيم روى تو جوئيم راز تو  به ياد تو افتيم

 گوئيم توئى تواناى مهربان و توئى رازق عالم
  ع ع   .انسان 

   
  هُو الابهى
نحيف بال و پرى  پروردگارا مور ضعيفم و پشۀ

حسرت خسته  از دورى باديۀ شکسته دارم و پائى
آه و  چشم گريانم بين و جگر سوزانم نظر فرما

فغانم جمع طيور را به فرياد آورده و آه پر 
به جان جهان  سوزان حسرت قلبم چون شعلۀ

کن و  آتش زده از افق ابهايت فيض انوار
اعلايت بذل اسرار  از ملکوت



 

١٦٢ 

و  نا و توئى دارندهو رهانندهمقتدر و عزيز و توا
  ع ع  . بيننده و مهربان 

  
  

  هُو الابهى
اى پروردگار مستمندانيم مرحمتى کن و فقيرانيم 

محتاجيم علاجى ده  از بحر غنا نصيبى بخش
از  ذليلانيم عزّتى ببخش جميع طيور و وحوش

خوان نعمتت روزى خوار و جميع کائنات از 
را از فيض اين ضعيف  فيض عنايتت بهره بردار

 را از توانائى نجليل محروم مفرما و اين ناتوا
خويش عنايتى بخش رزق يومى را رايگان 

برکتى  ده معيشت ضرورى را

 

٦١ 

و از درياى جودت  رحمتت قسمتى عطا نما
السن عالم قابل ذكرت نه و  .نصيبى مقدّر فرما

 هستى تو. افئده امم لايق ادراك هستيت نه 
وراى ادراك عقول و فوق عرفان نفوس بوده و 

و ابتهال بخشش قديمت را  بكمال عجز. هست 
و  تو دانا. ويم ميطلبم و فضل عميمت را ميج

ام و باميد لقايت موجود و  آگاهى بذكرت زنده
سزاوار بخشش توست نه لايق  پاينده آن كن كه
. الكريم  لا اله الاّ أنت الغفور. ذكر و ثناى من 

   .الحمد لك أنت مقصود القاصدين
  



 

٦٢ 

  ) :بلسان جان محبوب امكانرا ندا كن و بگو(
و دوست من و  اى خداى من و مالك من

و روان من، چگونه از عهده شكر  وب جان محب
در بحر غفلت و نادانى مستغرق بودم   تو برآيم؟

مرا اخذ  لسان فضلت مرا ندا نمود و يد عنايتت
اى پروردگار من غفلت من بمقامى رسيد . كرد 

يقين محروم ساخت و بماء  كه مرا از فرات عذب
و  از ذكرت غافل شدم. صديد ظنون راه نمود 

غافل نشدى از حبتّ مخمود بودم و نار تو از من 
بكدام وجه بتو توجّه نمايم و  .عنايت تو مشتعل

 بچه لسان ترا بخوانم؟ خجلت و انفعال مرا
. فرو گرفته و از جميع جهات مأيوس ساخته 

و مقصود   و لكن اى پروردگار من

 

١٦١ 

همراز و دمساز نما قوّتى ديگر بخش و  الطاف
خطا بپوش و  حالتى خوشتر عطا فرما چشم از

 عزّت و برکت در اين جهان و آن جهان عطا فرما
به نصايح و وصاياى و راحت و آسايش ده 
و از آزمايش برهان  خويش آرايش بخش

 بخششت جهانگير است و الطافت مجير و
مستجير عدم را موهبت وجود دستگير هر 

ممدود  بخشيدى و سر گشتگان را به ظلّ 
رساندى و تشنگان را به ماء مورود وارد نمودى ، 

جودت عظيم  عميم است و فضل و کرمت
ت لاو مشک  اتعنايتت آفتاب است و مشقّ 

خلق ظلمات پرتوى بينداز و جميع ياران و 
را راحت ساز توئى  اماء رحمن



 

١٦٠ 

که تو را بشناسيم و عاشق جمال تو باشيم جوياى 
باشيم از هر افقى طالع شود  شمس حقيقت

يابد  طالب رائحه طيبّه باشيم از هر گلى انتشار
ات ده و به خداوندا ما را از عالم محدود نج

رسان تا در سبيل تو  جهان نا محدود خويش
 سلوک نمائيم جستجوى تو نمائيم و مشاهدۀ

جمال و کمالتو کنيم توئى بخشنده توئى مهربان 
  ع ع   .توئى قادر و توانا 

   
هُوا  

اى بى نياز بندگان و کنيزان را بنواز و آرزوى 
شايان و رايگان ساز به اوج  جميع را

ده و با طيور حديقه  محبتّ پرواز

 

٦٣ 

ام كه فرموده ئى امروز  من و مولاى من شنيده
( روى صدق  اگر يكبار نفسى از روزيست كه

) ترانى  أنظر( گويد از ملكوت بيان ) ربّ أرنى 
استماع نمايد و از اين كلمه مباركۀ عاليه مقام 

و همچنين فرموده ئى  .امروز معلوم و واضح است
اگر نفسى از اوّل لا اوّل از جميع اعمال حسنه 

مانده باشد اليوم تدارك آن ممكن است  محروم
ظاهر و آسمان  چه كه درياى غفران در امكان

سؤال ميكنم از تو بحرمت اين . بخشش مرتفع
كه مصدر و مطلع ايّام است مرا  روز مبارك

قبول مزيّن  برضاى خود موفّق بدارى و بطراز
أى ربّ أنا المسكين و عندك بحر .نمائى 

و عندك كنوز    الغناء و أنا الجاهل



 

٦٤ 

العلم و العرفان و أنا البعيد و انكّ أنت المقتدر 
  .عالى القريبالمت

   
 

  الها معبودا
اين نهاليست تو غرس نمودى از امطار سحاب 

كه عصيان  توئى آن كريمى. رحمت آبش ده 
عالم ترا از كرم منع ننمود و از بدايع فضلت باز 

جودت وجود را موجود فرمود و  نداشت توئى كه
از صراط  بافق اعلى راه نمود عبادت را

  .و تواناتوئى قادر . مستقيمت منع مفرما
  
   

 

١٥٩ 

گويا نما و و کران را شنوا کن و گنگان را  فرما
غافلان را هشيار کن و  افسردگان را بر افروز

 ه در هر کارخفتگان را بيدار نما و مغروران را متنبّ 
توئى بخشنده توئى مهربان انکّ انت الکريم 

  ع ع   .المتعال 
  

  
هُوا  

اى خداوند مهربان بصيرتها را روشن کن گوشها 
دلهاى مرده را زنده کن نفوس  را شنوا نما

قيدى  را بيدار نما خداوندا ما را از هرخواب 
آزاد فرما و به جهان نا محدود خويش 

عنايتى فرما  دلالت کن خداوندا



 

١٥٨ 

اريتّ بپوشاند و حفظ و حمايتت شامل گردد ستّ 
ين ضعفا را چه توانائى که به خدمتت ا و الاّ 

که بساط عزّت  پردازند و اين فقرا را چه غنائى
بگسترانند توئى مقتدر و توانا تأييد کن توفيق 

اين نفوس پژمرده را به رشحات ابر  بخش
و اين حقايق مبتذله  موهبت طراوتى عنايت کن

  را به اشراقات شمس احديتّ روشنائى بخش
را به درياى رحمتت افکن اين ماهيان تشنه لب 

به پناه احديّتت دلالت  و اين غافله گمگشته را
 کن گمگشتگان را به عين هدايت دلالت کن و

وى بخش تشنگان أآوارگان را در پناه عزّتت م
بنوشان و مردگان را به  را از سلسبيل موهبت

حيات ابديّه زنده کن کوران را بينا 

 

٦٥ 

  
سرّاً ساكناً جدّد * قلباً طاهراً فاخلق فيّ  يا الهى 

يا  فيّ يا منائى و بروح القوّة ثبتّني على أمرك
محبوبي و بنور العظمة فاشهدنى على صراطك 

و بسلطان الرّفعة الى سماء قدسك  يا رجائى
فابهجني يا  عرّجني يا أوّلى و بأرياح الصّمديّة

يّة فاسترحني يا مؤنسى و آخرى و بنغمات الازل
القديمة نجّني عن دونك يا سيدّى  بغناء طلعتك

ظاهر فوق  او بظهور كينونتك الدّائمة بشّرني ي
أنت المقتدر   *ظاهري و الباطن دون باطني

 *على ما تشاء لا إله إلاّ أنت العزيز الغفور 
  



 

٦٦ 

  بسمه المهيمن على الاسماء
ك و قل إلهى إلهى فرّج همّى بجودك و عطائ

ترانى يا إلهى  *أزل كربتى بسلطنتك و اقتدارك 
مقبلاً إليك حين اذ أحاطت بى الاحزان من كلّ 

يا مالك الوجود و المهيمن  أسئلك* الجهات 
على الغيب و الشّهود باسمك الذّى به سخّرت 

القلوب و بأمواج بحر رحمتك و  الأفئدة و
 اشراقات أنوار نيرّ عطائك أن تجعلنى من الذّين

إليك يا   ا منعهم شىء من الاشياء عن التّوجّهم
أي ربّ ترى ما *  مولى الأسماء و فاطر السّماء

ورد عليّ فى أياّمك أسألك بمشرق أسمائك و 
مطلع صفاتك أن تقدّر لى ما يجعلني قائماً 

* على خدمتك و ناطقاً بثنائك 

 

١٥٧ 

تعالى هُوا  
رگان کوى تو ايم و پاک يزدانا خداوند مهربانا آوا

روى تو و عاشقان خوى تو بيچاره ايم  مشتاقان
ضعيفيم رحمتى فرما و  افتاده ايم ذليليم حقيريم

  موهبتى عنايت کن از قصور در گذر و خطاياى
بى پايان بپوش هر چه هستيم از تو ايم و آنچه 

وصف تو گوئيم و روى تو جوئيم و  گوئيم و شنويم
و ما گنه کار بى  مهربانىراه تو پوئيم تو خداوند 

سر و سامان پس اى ابر رحمت رشحاتى اى 
نفحاتى اى بحر موهبت موجى و  گلشن عنايت

عنايت کن  اى آفتاب عنايت پرتوى رحم فرما
و به نه جمالت که جز خطا متاعى ه قسم ب

 مگر پردۀ غير از آمال اعمالى نه



 

١٥٦ 

گير بيچارگان اسير تدس افتادگانيم ولى رحمتت
 وائيم ولى عنايتت مجير بينوايان اى کريمنفس و ه

منهج قويم بنما و قلب سليم بده به فيض جليل 
اليم برهان  بنواز و جنتّ نعيم بخش و از عذاب

هدايت رهبر کن حيات جانپرور بخش دانائى عطا 
بينائى ده شنوائى احسان نما تا به حقيقت  کن
و از فوز عظيم نصيب  پى بريم پرده بدريم امور
 يگانگى آشنا گرديم و ازه در جميع مراتب ب گيريم

ذلتّ بيگانگى آزاد شويم توئى مقتدر و توانا و 
فرما هدايت کن عزّت  توئى بينا و شنوا عنايت

بخش  ابدى عطا فرما از ذلتّ نادانى خلاصى
  .اب انکّ انت الغفور الکريم العزيزالوهّ 

  ع ع     

 

٦٧ 

ثمّ * انكّ أنت المقتدر القدير و بالاجابة جدير 
رضى بأنوار وجهك أن تصلح أسألك فى آخر ع

انكّ أنت * أمورى و تقضي ديني و حوائجى 
الذّى شهد كلّ ذى لسان بقدرتك و قوّتك و ذى 

لا إله الاّ أنت * دراية بعظمتك و سلطانك 
  *السّامع المجيب

  



 

٦٨ 

 وصيت نامه حضرت بهاءا  
  

  كتاب عَهدى
اگر افق اعلى از زخرف دنيا خاليست و لكن در 

ويض از براى ورّاث ميراث خزائن توكل و تف
مرغوب لا عدل له گذاشتيم گنج نگذاشتيم و بر 

ايم ا در ثروت خوف مستور و * رنج نيفزوديم 
انظروا ثمّ اذكروا ما انزله الرّحمن * خطر مكنون 
ويل لكلّ هُمَزة لُمَزة الذّى جَمع ( فى الفرقان 

ثروت عالمرا وفائى نه آنچه را ). مالاً و عَدّده 
اخذ نمايد و تغيير پذيرد لايق اعتنا نبوده و فنا 

مقصود اين * نيست مگر على قدر معلوم 
و بلايا و   مظلوم از حمل شدايد

 

١٥٥ 

بيارائيم و به خون خويش آيات محبّت  هدايت
پر ثمر شويم  خوف و خطر بگذاريم شجر مبنگاري

و در اين جهان بى بنيان سبب ظهور کمالات 
کريم الرّحيم لگرديم انکّ انت ا عالم انسان

  ع ع  . اب وّ الغفور التّ 
  

هُوا  
و ملاذ آوارگان فضل بيچارگانى  أاى پروردگار ملج
هر دردى و خوان نعمتت در هر  و عطايت درمان

 پست و بلندى به انوار بخشايش عالم هستى را
آرايش بخشيدى و به موهبت کبرى جهان بى 

اى آمرزگار  پايان را آسايش عطا فرمودى
درماندگانيم ولى موهبتت بى پايان 



 

١٥٤ 

هُوا  
اى دلبر مهربان اين ياران سر مست جام پيمانند 

باديه پيما از فراقت پر و  و در محبّتت سر گشته
احتراقند و به اشراقت در نهايت اشتياق از 
ملکوت غيب جهان پنهان تجلىّ عنايت نما و 
پرتو موهبت افشان هر دم فيضى جديد فرست و 

ما ناتوانيم تو  ضلى بديع پديد فرمااى پروردگارف
توانا مورانيم و تو سليمان ملکوت ابهى عنايتى 

موهبتى بنما تا شعله ئى زنيم و لمعه ئى نثار  فرما
داريم سبب  کنيم قوّتى بنمائيم و خدمتى مجرى

نورانيتّ اين جهان ظلمانى گرديم و روحانيّت 
خود نياسائيم و  خاکدان فانى دمى  در اين

را به شئون فانيه نيالائيم بزم 

 

٦٩ 

انزال آيات و اظهار بينّات اخماد نار ضغينه و 
شايد آفاق افئدۀ اهل عالم بنور  بغضاء بوده كه

و * فائز گردد  اتفّاق منوّر گردد و بآسايش حقيقى
لهى نيرّ اين بيان لائح و مشرق بايد از افق لوح ا
اى اهل عالم شما را * باشند  كلّ بآن ناظر

شما  وصيتّ مينمايم بآنچه سبب ارتفاع مقامات
بتقوى ا تمسّك نمائيد و بذيل معروف * است 

ميگويم لسان از براى ذكر  براستى* تشبثّ كنيد 
ا  عفا* خير است او را بگفتار زشت ميالائيد 

سلف از بعد بايد كلّ بما ينبغى تكلّم عمّا 
و ما يتكدّر به الانسان  نمايند از لعن و طعن

مقام انسان بزرگ است * اجتناب نمايند 
قبل اين كلمه عليا از  چندى* 



 

٧٠ 

و  امروز روزيست بزرگ:  مخزن قلم ابهى ظاهر
مبارك آنچه در انسان مستور بوده امروز ظاهر 

ت اگر بحقّ و انسان بزرگس مقام* شده و ميشود 
  راستى تمسّك نمايد و بر امر ثابت و راسخ

انسان حقيقى بمثابه آسمان لدى * باشد 
سمع و بصر و   الرّحمن مشهود شمس و قمر

انجم او اخلاق منيره مضيئه مقامش اعلى 
هر مقبلى اليوم * مربىّ امكان  المقام و آثارش

 عرف قميصرا يافت و بقلب طاهر بافق اعلى
و از اهل بهاء در صحيفه حمراء توجّه نمود ا

باسمى ثمّ اشرب  خذ قدح عنايتى* ( مذكور 
اى اهل عالم ) * منه بذكرى العزيز البديع 

از براى محبتّ و  مذهب الهى

 

١٥٣ 

تن در کمال سرور نثار نمائيم توئى معطى و مؤيدّ 
  ع ع  . در جميع شئون 

  
  الابهى هُو

اى بنده حق دست شکرانه به درگاه خداوند 
ه يگانه بلند نما و بگو اى بها جان جانم ب

فدايت اى دلبر نازنينم اى يار دلنشينم عنايتى 
فرما که در ملکوت ابهايت با رخى روشن و 
وجدانيچون گلزار و چمن راه يابم و در خدمت 
امرت کوشم و جان در رهت افشانم و خاک ره 

  ع ع .الکريم الرّحيم  انتَ  گردم انکَّ احباّيت 



 

١٥٢ 

هُوا  
رَب ايدّنى على خدمة احباّئک و شرح صدور 

 قّ رِ ا قلوب اصفيائک و  يِيْبِ طْ و تَ  کا ةِ راحَ ا 
بروحى و جسدى و  حتىّ اقوم کَ ا دّ وِ ا ارواح 

 و ترضى من عبوديّة بّ فؤادى على ما تح
 قَ عبادک الن المؤيدّ لمن  باء انکّ انتجَ باء الن

  .و انّک انت القويّ القدير  على ما تشاء ءتشا
  ع ع 

  
هُوا  

ضعيف را با دوستانت  اى پروردگار اين بندۀ
و مأوى بخش تا به  عبوديتّت مقرّ  در آستان

و دل و  شروط عبوديتّ قيام و جان

 

٧١ 

اتحّاد است او را سبب عداوت و اختلاف 
صاحبان بصر و اهل منظر اكبر  نزد* منمائيد 

و آسايش عباد   آنچه سبب حفظ و علتّ راحت
قلم اعلى نازل شده و لكن جهّال ارض  است از
مربّاى نفس و هوسند از حكمتهاى بالغه  چون

و اوهام ناطق و  حكيم حقيقى غافلند و بظنون
يا أولياء ا و أمناءه ملوك مظاهر قدرت * عامل 

عزّت و ثروت حقّند درباره ايشان دعا  و مطالع
نفوس عنايت شد و  كنيد حكومت ارض بآن

نزاع و * ى خود مقرّر داشت قلوب را از برا
. نهى فرمود نهياً عظيماً فى الكتاب جدال را

و   هذا امر ا فى هذا الظّهور الاعظم
عصمه من حكم المحو و زينّه 



 

٧٢ 

مظاهر  *انّه هو العليم الحكيم* بطراز الاثبات 
حكم و مطالع امر كه بطراز عدل و انصاف 

طوبى * آن نفوس لازم  مزينّند بر كلّ اعانت
 للامراء و العلماء فى البهاء أولئك أمنائى بين

عبادى و مشارق أحكامى بين خلقى عليهم 
* أحاط الوجود  بهائى و رحمتى و فضلى الذّى

در كتاب اقدس در اين مقام نازل شده آنچه كه 
كلماتش انوار بخشش الهى لامع و  از آفاق

  يا اغصانى در وجود* ساطع و مشرق است 
كامله مكنون و مستور باو و  قوّت عظيمه و قدرت
باشيد نه به اختلاف  جهت اتحّاد او ناظر

وصيّة ا آنكه بايد اغصان و * ظاهرۀ از او 
و منتسبين طرّاً بغصن اعظم  افنان

 

١٥١ 

  هُو الابهى
خدايا اين چه فضليست که عنايت فرمودى و اين 

که ارزان کردى قلوب را حکم  چه احسانيست
رابطه شخص منفرد  قلب واحد دادى و نفوس را

اجساد را  اجسام را احساس جان عنايت کردى و
 اين ذرّات ترابيهّ را به شعاع ادراک روح و روان

آفتاب رحمانيهّ نمايش و وجودى عنايت کردى و 
فانيه را به امواج بحر احديتّ هيجان  اين قطرات

اى توانائى که کاه را  و طوفان مرحمت فرمودى
 قدرت کوه عنايت کنى و خاک را جلوه گاه

آفتاب پر شکوه فرمائى لطف و مرحمتى که بر 
امکان  لأ م تا در بين مقيام نمائي خدمت امرت

  ع ع   .شرمسار نگرديم 



 

١٥٠ 

تو  نفثات روح القدس زنده فرما تا به خدمت
قيام نمائيم و به عبادت تو مشغول گرديم و با 

ثار ملکوتت آشار صفا به انت نهايت صدق و
بخشنده و  پردازيم توئى مقتدر و توانا و توئى

  ع ع   .مهربان 
  
اى يار مهربان و مونس دل و جان آن آشنا را از  

حفظ و حمايت فرما و سبب انتشار   بيگانگان
عطا  يتّقو موفّ  نور هدايت کن مظهر موهبت نما

خدمتت پردازد و به عبوديتّت شتابد  بهفرما تا 
ر و توانا و توئى بخشنده و دهنده و مقتد توئى

  ع ع   .تابنده و پرورنده و مهربان 
  

 

٧٣ 

  انظروا ما انزلناه فى كتابى الاقدس* ناظر باشند
اذا غيض بحر الوصال و قضيَ كتاب المبدأ (

ا الذّى انشعب  هفى المآل توجّهوا الى من اراد
مقصود از اين آيه ) * من هذا الاصل القديم 

كذلك اظهرنا الامر * غصن اعظم بوده  مباركه
قد قدّر * الكريم   فضلاً من عندنا و أنا الفضّال

 ا مقام الغصن الأكبر بعد مقامه انّه هو الامٓر
قد اصطفينا الاكبر بعد الاعظم امراً * الحكيم 

محبتّ اغصان بر كلّ لازم  *ر من لدن عليم خبي
يا  *و لكن ما قدّر ا لهم حقّاً فى اموال الناّس 

اغصانى و افنانى و ذوى قرابتى نوصيكم 
ينبغى و بما  بتقوى ا و بمعروف و بما

براستى * ترتفع به مقاماتكم 



 

٧٤ 

است از براى نصرت  ميگويم تقوى سردار اعظم
  ستامر الهى و جنوديكه لايق اين سردار ا

اخلاق و اعمال طيبّۀ طاهره مرضيّه بوده و هست 
نظم را سبب پريشانى  بگو اى عباد اسباب* 

منمائيد و علتّ اتّحاد را علتّ اختلاف مسازيد 
آنكه اهل بهاء بكلمه مباركه قل كلّ من  اميد* 

عليا بمثابه آبست  عند ا ناظر باشند و اين كلمه
كه در قلوب و  از براى اطفاء نار ضغينه و بغضاء

احزاب مختلفه * مكنون و مخزون است  صدور
حقيقى فائز  از اين كلمه واحده بنور اتحّاد

انّه يقول الحقّ و يهدى السّبيل و هو * ميشوند 
احترام و ملاحظه * الجميل  المقتدر العزيز

اغصان بر كلّ  لازم لاعزاز امر و 

 

١٤٩ 

فصيح  و به نطقعالم ملکوت کنيم  مشاهدۀ
تو نمائيم توئى بخشنده و  ستايش جمال و کمال

  عباّسعبدالبهاء      .مهربان
   

هُوا  
خدايا ما ضعيفيم تو قوى کن ما نادانيم تو دانا 

فقيريم غناى ملکوتى ده خدايا مرده  فرما خدايا
ذلتّ محضيم  ايم حيات سرمدى بخش خدايا

شامل در ملکوت عزيز فرما اگر تأييدات آسمانى 
هر يک از ما ستاره درخشنده گردد واِلاّ از  گردد

تأييد کن نصرت  خاک پست تر شود خدايا
فرما ما را غالب بر نفس و هوى کن و از 

جات ده خدايا به ن عالم طبيعت



 

١٤٨ 

  واهُ 
 نود ملکوت دارى و ملائکۀاى پدر آسمانى جُ 

مرغ بال و پر شکسته ايم  روحانى ما بيچارگان
 ولى در فضاى ملکوت پرواز آرزو کنيم ماهيان

تشنه لبيم درياى آب حيات طلبيم پروانه عالم 
لاهوت داريم در نهايت  ناسوتيم آرزوى سراج

ضعف و بى قوّتيم ولى خود را به صف عالم 
پس اى ربّ الجنود تأييد فرما تا سپاه  مميزني

شکست خورد ما  انوار ظفر يابد و لشکر ظلمات
لهى ارا به خدمت ملکوت موفّق دار و بر اسرار 

و به سلطنت سرمدى بشارت ده و از  لع نمامطّ 
زبان را  حيات ابديّه بهره و نصيب بخش

گويا کن و ديده ها را بينا نما تا 

 

٧٥ 

ارتفاع كلمه و اين حكم از قبل و بعد در كتب 
طوبى لمن فاز بما امر به * مذكور و مسطور  الهى

احترام حرم و آل  و همچنين* من لدن آمر قديم 
ا و افنان و منتسبين و نوصيكم بخدمة الامم و 

   *اصلاح العالم
  

از ملكوت بيان مقصود عالميان نازل شد آنچه كه سبب 
نصايح قلم اعلى را * و نجات امم است  حيات عالم

لكم عمّا على  انهّا خير* نمائيد بگوش حقيقى اصغا 
  *يشهد بذلك كتابى العزيز البديع* الارض 



 

٧٦ 

  حضرت بهاءا زيارتنامه 
  
لثناءُ الذي ظَهَرَ مِن نَفسِكَ الأعلى وَ البَهاءُ الذي اَ 

 طَلَعَ مِن جَمالِكَ الأبهى عَلَيكَ يا مَظهَرَ الكِبرِيا
ماوَسُلطانَ البَقا وَمَليكَ مَن فِي ا لأرضِ وَالس 

أشهَدُ أن بِكَ ظَهَرَت سَلطَنَةُ اِ وَاقتِدارُهُ وَعَظَمَةُ 
اِ وَكِبرياؤُهُ وَبِكَ أشرَقَت شُمُوسُ القِدَمِ في 
 فُقِ البَداوَطَلَعَ جَمالُ الغَيبِ عَن ا القَضا سَما
وَأشهَدُ أنَ بِحَرَكَةٍ مِن قَلَمِكَ ظَهَرَ حُكمُ الكافِ 

بُدِتِ المُمكِناتُ النُونِ وَبَرَزَ سِرُ اِ المَكنُونُ وَ وَ 
الظُهُوراتُ وَأشهَد أنَ بِجَمالِكَ ظَهَرَ  وَبُعِثَتِ 

جَمالُ المَعبُودِ وَبِوَجهِكَ لاحَ وَجهُ المَقصُودِ 
وَبِكَلِمَةٍ مِن عِندَكَ فُصِلَ بَينَ 

 

١٤٧ 

  
هُوا  

اى خداوند بيهمتا اين نفوس پر شوق و وله را به 
هب عالم افرما تا مو رحمت بى پايان موفّق

 نى گردند و مظاهر الطاف رباّنى در گلستانانسا
هدايت گلهاى پر طراوت گردند و در رياض 

لطافتاى خداوند بر  حقيقت درختانى در نهايت
خويش  خدمت خويش موفّق فرما و از بيگانه و

مستغنى کن در هر دمى شبنمى فرست تا گلشن 
و رياحين فيض عنايت   قلوب سبز و خرم گردد

  ع ع     .برويد 
   

  



 

١٤٦ 

هُوا  
د و کوى تو ان پروردگار مهربانا ياران سر گشتۀ

تو مشتاق ديدارند و گرفتار حسرت و  دلبسته روى
پويند روى تو جويند  و شمار سوى تو حرقت بيحدّ 

 راز تو گويند تأييد فرما توفيق بخش تا در
ديتّ استقامت نمايند و به خدمت پردازند وعب

عنايت بياسايند و  و در ظلّ  محفل انس بيارايند
ون به خ به قربانگاه عشق بيايند و روى و موى

خويش بيالايند اى دلبر آسمانى ياران شايان 
 مهربانى و تو دانى آنچه خواهى مى عنايت و

و کون د بخشندۀ نمائى عون توئى صون توئى
  ع ع  . اب الرّحيم توئى انت التّوّ 

   

 

٧٧ 

لعُليا المُمكِناتِ وَصَعِدَ المُخلِصُونَ إلَى الذِروَةِ ا
وَالمُشرِكُونَ إلَى الدَرَكاتِ السُفلى وَأشهَدُ بِأنَ مَن 
عَرَفَك َفَقَد عَرَفَ اَ وَمَن فازَ بِلِقاك فَقَد فازَ 
بِلِقا اِ فَطُوبى لِمَن آمَنَ بِكَ وَبِآياتِكَ وَخَضَعَ 
بِسُلطانِكَ وَشُرِفَ بِلِقاكَ وَبَلَغَ بِرِضاكَ وَطافَ 

وَحَضَرَ تِلقا عَرشِكَ فَوَيلُ لِمَن ظَلَمَكَ في حُولِكَ 
وَأنكَرَكَ وَكَفَرَ بِآياتِكَ وَجاحَدَ بِسُلطانِكَ وَحارَبَ 
بِنَفسِكَ وَاستَكبَرَ لَدى وَجهِكَ وَجادَلَ بِبُرهانِكَ 
وَفَرَ مِن حُكومَتِكَ وَاقتِدارِكَ وَكانَ مِنَ المُشرِكينَ 

فَيا . رِ مَكتُوباًفي ألواحِ القُدسِ مِن إصبَعِ الأم
إلهي وَمَحبُوبي فَأرسِل إلَيَ عَن يَمينِ رَحمَتِكَ 
وَعِنايَتِكَ نَفَحاتِ قُدسِ ألطافِكَ لِتَجذِبَني 
عَن نَفسي وَعَنِ الدُنيا إلى شَطرِ 



 

٧٨ 

قُربِكَ وَلِقاكَ اِنَكَ أنتَ المُقتَدِرُ عَلى ما تَشاءُ 
كَ يا عَلَي. وَاِنَكَ كُنتَ عَلى كُلِ شَيٍ مُحيطاً

جَمالَ اِ ثَناءُ اِ وَذِكرُهُ وَ بَهاءُاِ وَنُورُهُ أشهَدُ 
بِأنَ ما رَأت عَينُ الإبداعِ مَظلُوماً شِبهَكَ كُنتَ 
في أيامِكَ في غَمَراتِ البَلايا مَرَةً كُنتَ تَحتَ 
السَلاسِلِ وَالاغٔلالِ وَمَرَةً كُنتَ تَحتَ سُيوفِ 

مَرتَ الناسَ بِما أمِرتَ الأعدا وَمَعَ كُلِ ذلِكَ أ
رُوحى لِضُرِكَ الفَداءُ . بِهِ مِن لَدُن عَليمٍ حَكيمٍ 

وَنَفسي لِبَلاكَ الفِداءُ أسألُ اَ بِكَ وَبِالَذينَ 
استَضات وُجُوهُهُم مِن أنوارِ وَجهِكَ وَاتَبَعُوا ما 

أمِرُوا بِهِ حُباً لِنَفسِكَ أن يَكشِفَ السُبُحاتِ 
ينَكَ وَبَينَ خَلقِكَ وَيَرزُقَني خَيرَ الَتي حالَت بَ 

الدُنيا وَالاخِٓرَةَ اِنَكَ أنتَ المُقتَدِرُ 

 

١٤٥ 

اوّل  و گناه اين بى پناه بزرگتر از کوه پر شکوه
قصور اين بى سر و سامان را ببخش پس گناه هر 

مهربان و توئى  توئى بخشنده و عاصى نادان
  ع ع    . آمرزنده و مستعان

  
هُوا  

جبروت اى متوجّه الى ا ديده به ملکوت غيب 
اى : مناجات آغاز نياز کن که باز کن و به اين

عطا از تو  مهربان تو ستر کن و بپوش خطا از ما
جفا از ما وفا از تو گناه از ما پناه از تو بيمارى از 

بپوش و بيامرز وفا کن پناه ده شفا   ما شفا از تو
  ع ع     .بخش 

   



 

١٤٤ 

  بخش برهان برسان بنواز و به نار محبتّت بگذار
  ع ع   .توئى بخشنده و مهربان 

   
هُوا  

ميع پاک يزدانا کلّ گنه کاريم و تو آمرزگار ج
روب گناه اين کُ  جامع عيوبيم و تو کاشف

 رقّ  عاصيان را در لوح محفوظ ثبت مفرما و از
محو کن نظر به استحقاق و استعداد مفرما  منشور

است معامله فرما  به آنچه شايان آستان رحمانيتّ
غفران صفت جليل است و عفو و صفح از 

آن خداوند مجيد پس گناه اين  اعظم نعوت
 بخش و از قصور اين عاصيانبيچارگان را ب

در گذر ذنب اين عبد اعظم ذنوب 

 

٧٩ 

صَلَ اللهُمَ يا إلهي . المُتَعالي العَزيزُ الغَفُورُ الرَحيمُ 
عَلَى السِدرَةِ وَأوراقِها وَأغصانِها وَأفنانِها وَأصولِها 

ليا وَفُرُوعِها بِدَوامِ أسماكَ الحُسنى وَصِفاتِكَ العُ 
ثُمَ احفَظها مِن شَرِ المُعتَدينَ وَجُنودِ الظالِمينَ 

صَلِ اللهُمَ يا إلهي . اِنَكَ أنتَ المُقتَدِرُ القَديرُ 
عَلى عِبادِكَ الفازينَ وَإماكَ الفازاتِ اِنَكَ أنتَ 
الكَريمُ ذُوالفَضلِ العَظيمِ لا اِلهَ إلا أنتَ الغَفُورُ 

  .الكَريمُ 
  

  



 

٨٠ 

  مناجاتهاى حضرت عبدالبهاءمنتخباتى از 
  

  
هُوا  

اى دلبر مهربان پاک يزدان من از فضل بى پايان 
ايمان و ايقان بخشيدى و ابواب عرفان گشودى 
جان بشارت يافت دل مسرّت جست ديده بينا 
شد گوش شنوا گرديد انوار اشراق مشاهده شد 
آهنگ ملأ اعلى استماع گرديديزدان مهربانا 

مودى و عنايت رايگان چون هدايت شايان ن
فرمودى در پناه خويش پناه ده و انتباه بخش 

از اغيار محفوظ دار و از اشرار مصون کن 

 

١٤٣ 

توئى رحمن توئى رحيم توئى  مشهود يابند
  عبّاس ءعبدالبها   . معطى و توئى کريم

 
هُوا  

ها پرستش ترا سزا سا و بيچون و منزّ پاک و مقدّ 
سرور دو جهان نمودى و  بى سر و پائى رابسا که 

ب آستان بسيار سر گشته و سودائى را مقرّ 
يدى و عقاب بخش پر رعشه را توشۀ پشۀ فرمودى
انديشه از هر  آفاق کردى ديگر چه بيشۀ شهرۀ

خويش زند و نيش  جفا پيشه که تيشه بر ريشۀ
فرما توفيق  أييدخدايا ت بر قلب بد انديش خود



 

١٤٢ 

هُوا  
اى داناى راز اين بنده پر عجز و نياز را به تأييد و 

همدم و همراز نما افسر عنايت   توفيق خويش
در بر کن  کبرى بر سر نه و خلعت موهبت عظمى

ير رسان اين ت ابديهّ بنشان و به اوج اثبر سرير عزّ 
کوى تو و  روى تو است و سر گشتۀ شيفتۀ بنده
از جهان و جهانيان در گذشت  ه به سوى تومتوجّ 

سبب شور و وله  و به نشر آيات توحيد پرداخت
اى مهربان  ياران است و باعث هدايت ديگران

فرما  عطاى بى پايان بخش و وفاى موعود شايان
موفور را تا ابواب فتوح را مفتوح بينند و فضل 

 

٨١ 

و جان مؤانست کنيم و با دل تا همواره با ياران 
اهل استقامت مجالست نمائيم و روز به روز بر 

تت بيفزائيم توئى مقتدر و توانا و توئى قادر محبّ 
  ع ع  . و عزيز و بينا و شنوا 

  
هُوا  
ونس دل و جان باش اى دلبر مهربان ياران را مُ 

هر دمى از بحر الطاف شبنمى بفرست و در  در
بنوشان و مى پرست  هر نفسى باده تازه اى
گيرند و  به دست لهىابگردان تا جام صهباى 

 طالبان را سرمست کنند و عاشقان را نشئه بادۀ
  اسعبدالبهاء عبّ    .الست بخشند 



 

٨٢ 

روردگار آن مشتاق ديدار را در ملکوتت ى پا 
بزرگوار کن و تاجى از موهبت بر سر نه و خلعتى 

و بيان  از هدايت کُبرى در بر نما زبان ناطق ده
واضح بخش قوّت ملکوت بنما و تأييد روح 

توئى مقتدر و توانا و توئى  .ظاهر کن  القدس
  ع ع  . بخشنده و درخشنده و بينا
  

  
هُوا  

عالميان در اين جهان به آتش  اى پروردگار
در آن جهان به مشاهده روى  عشقت بسوز و

عالم چون  در اين. مه رويت کامران فرما 
شمع بگداز و در آن عالم چون 

 

١٤١ 

 بهَ هُو الا بهىى الا  
اى بى نياز آن مرغان چمن را پرواز ده و آن 

به غزلخوانى دمساز نما و به آواز  بلبلان گلشن را
و طربى در قلوب  ملکوت ابهايت همراز کن وجد

افکن تا  انداز و جذب و ولهى در افئده و ارواح
هى آغاز  هر يک با چنگ و دف و نى هى

به  حمد تو گويد تا هيکل عالم نمايد و صفت
لهى را اچنگ  اهتزاز آيد به هلهله و ولوله آهنگ

  ع ع   .به ملکوت ابهى رساند 
  



 

١٤٠ 

ر و مهربان انک قدّر و مصوّ مو  شوند توئى مقتدر
  ع ع    . الکريم المناّن  يزانت العز

  
هُوا  

اى پروردگار تأييد بخش و توفيق عنايت کن اين 
و اين غمام هائل را متلاشى زائل کن  ابر تيره را

هاى مرده را لد و باطل نسيم جانبخش بوزان و
زنده کن باران رحمتى ببار و اين گياه افسرده را 

نما حدائق قلوب را جنتّ ابهى کن و  تر و تازه
اى قدير  اعلى لأ حقايق نفوس را رياض م

  .را بپذير توئى توانا توئى بيهمتارجاى اين عبد 
  ع ع    

   

 

٨٣ 

مالتپرواز ده توئى خجسته دلبر جپروانه گرد شعله 
  ع ع   .من و توئى فرخنده يار جان پرور من

   
 

هُوا  
داى ملکوت اى پروردگار مهربان اين نفوس ن

حقيقت ديدند و در  شنيدند و انوار شمس
فضاى جانفزاى محبتّ پريدند عاشقان روى 

و منجذبان خوى تو و آرزومند کوى تو و  تواند
وى توو مشغول به جه به سوى تو و تشنه متوجّ 

  .گفتگوى توتوئى دهنده و بخشنده و مهربان 
  ع ع 



 

٨٤ 

  القيوّم هُو الحقّ 
و پناهى جز تو  أجلهى تو بينا و آگاهى که ملإ 

سبيل محبتّت راهى  نجسته و نجويم و به غير از
به  نپيموده و نپويم در شبان تيره نوميدى ديده ام

صبح اميد الطاف بى نهايتت روشن و باز و در 
و دل پژمرده به ياد جمال و  سحر گاهى اين جان

 کمالت خرم و دمساز هر قطره اى که به عواطف
ه اى يکران و هر ذرّ ق بحريست برحمانيتّت موفّ 

آفتابيست درخشنده و  ؤيدّکه به پرتو عنايتت مُ 
پر شور و  تابان پس اى پاک يزدان من اين بنده

شيدا را در پناه خود پناهى ده و بر دوستى 
ثابت و مستقيم بدار  خويش در عالم هستى

و اين مرغ بى پر و بال را در آشيان 

 

١٣٩ 

قديم و روح جديد ربّ مجيد آنست که اين 
  ع ع  . مستجاب گردد لمسئو

  
  
هُوا  

اى پروردگار اين عالم ظلمانى را جهان انوار فرما 
شيطانى را ابرار و اخيار کن ابر رحمت  و مظاهر

ر و نسيم جانپرور ابب بلند فرما و باران موهبت
 بوزان و انوار شمس حقيقت ساطع فرما تا اين

گياه پژمرده طراوت و لطافت يابد و درختان بى 
سبز و خرم گردد کوران بينا  شکوفه برگ و

دانا گردند  شوند و کران شنوا گردند نادانان
و جاهلان واقف اسرار يزدان 



 

١٣٨ 

ظاهر نما و قدرت عظيمه باهر طيور  قوّت قديمه
و محرمان  در هواى ديگر پرواز ده نفوس را

ناسوت را به اسرار ملکوت دمساز کن قدم ثابت 
قلب راسخ عطا فرما ما گنه کاريم تو  بخش

بى سر و سامانيم  آمرزگار ما بندگانيم تو پروردگار
تو ملجأ و پناه بر نشر نفحات تأييد کن بر اعلاء 

توفيق بخش بى سران را سروران کن  کلماتت
ناتوانان را توانائى  گنج روان بخشبينوايان را 

بخش و ضعيفان را قوّت آسمانى ده توئى 
توئى آمرزگار توئى داور کردگاراى  پروردگار

به کمال تضرّع و ابتهال  ياران اين مناجات را
به درگاه مليک ملکوت جلال بخوانيد و 

کنيد اميد از فضل  طلب تأييد

 

٨٥ 

شاخسار روحانى خويش  رحمانى خود و در
  ع ع   .و مأوائى عطا فرما  مسکن

  
هُوا  

اى پروردگار اى پناه آوارگان تو آگاه فغان و آه 
عنايتى فرما و رحمتى کن تا جانهاى  صبحگاهى

مشتاقان به ملکوت احديتّتبشتابند و ارواح 
پر  آوارگان در سايه رحمتت بياسايند فرقت

جانرا بگدازد و حرمان و هجران روان را  حرقت
خداى مهربان  ده نمايد پس اىمرده و پژمر

تأييدى بخش و توفيقى ده تا از اين دام و 
رحمت بر پريم و در  دانه برهيم و به آشيانه

ار وحدت در حديقه سشاخ



 

٨٦ 

به محامد و نعوت تو  عنايت به انواع الحان
  ع ع .مشغول گرديم 

  
  

  لايم و اى مهربان دانايمواى يگانه م
يق مختوم رح اين دوستان حقيقى را از ابريق

بنوشان و اين ياران معنوى را از آثار تجلىّ انوار 
بخش و بر عبوديتّ درگاه چون  ىگشايش

انت  ثابت و مستقيم فرما انکّعبدالبهاء 
  ع ع  . ابالمقتدر العزيز الوهّ 

 

 

١٣٧ 

  ا ابهى
ان جمال ابهى در هويتّ قلب بحور اى منجذب

و هيجان و از صهباى  محبتّ ياران پر موج
 ت دوستان پر نشئه و سکران آنى نميگذردمودّ 

مگر آنکه به خاطر آئيد و دمى نميرود مگر آنکه 
ع و به کمال تضرّ  ياد شويد در آستان مقدّس

 ابتهال نياز ميشود که اى قويّ قدير کلّ در قبضۀ
و دستگير عنايتى کن تمجير  اسيريم تو  قدرت

ر الطاف بگشا و نظ موهبتى فرما ابواب فضل
 بفرست دلهاى مشتاقان افکن نسيم جانبخش

را زنده کن ديده ها را روشن کن و ساحت 
چمن نما بشارت به  دلها را رشک گلزار و

ت به جانها بخش ارواح ده و مسرّ 



 

١٣٦ 

و چون مردان در ميدان تاخته  قد برافراخته اند
چون گل خندان و  اند چون شکوفه شکفته اند و

را به  شادمان پس اى مهربان اين نفوس قدسيهّ
تأييدات ملکوتيهّ موفّق فرما و اين جانهاى پاک 
رامظاهر آيات لولاک کن انّک انت الکريم 

  .الرّحمن الرّؤف الرّحيم
 

هُوا  
پروردگارا هر چند مور ناتوانيم ماه تابان گردان 

پادشه جليل فرما چاه افتاده ايم عزيز  پشه ذليليم
عصر فرما محتاج و  صر فرما بيچاره ايم قويّ م

يم غنى و توانگر نما جز تو نخواهيم مضطرّ 
  ع ع   .نجوئيم  و به غير از تو

 

٨٧ 

  هُو المحبوب
دى ان ؤابروحى و ف لهى و محبوبى انىّ اتَضَرعُ إ 

ق بما علّ التّ نى عن رَ ه طَ غيرک و تُ  من حبّ  ىسنتقدّ 
 هاًزّ اً منرغفا لِياًّسواک و اجعلنى يا الهى قلبى خَ 

بنار  عَ ل وَ بحبّ جمالک و يَتَ  لاِ تَ داً صافياً حتىّ يَمْ ممرّ 
و ينجذب بنفحات قدسک رَب اجعل  عشقک

و فؤادى مرآة  بتّکحروحى کأساً طافحة بصَهباء م
من شمس جمالک و لسانى ناطقاً  يَةً لِ جَ نْ صافية مُ 

ينى کاشفة نى صاغية لندائک و عَ ذُ ا و  کرکبذ
 تةبنفحاتک و قدمى ثاب راًط عَ تَ شامى مُ لايٓاتک و مَ 

و وجهى  فى دينک و فؤادى مستقيماً على ميثاقک
اً بنور معرفتک انکّ انت الکريم الرّحيم وّرمن

  .المحبوب المعطى اللطّيف العزيز
  ع ع 



 

٨٨ 

  
  ا ابهى

سوى بر بند  ع مالى ا چشم از جميه اِ اى متوجّ 
بر گشا آنچه خواهى از او  و به ملکوت ابهى

 خواه و آنچه طلبى از او طلب به نظرى صد هزار
روا نمايد و به التفاتى صد هزار درد  تحاجات

را مرهم  و به انعطافى زخم ها بى درمان دوا کند
آنچه  غم برهاند قيدنهد و به نگاهى دل ها را از 
کرد يفعل ما يَشاء و کند او کند ما چه توانيم 

تسليم نه و توکّل بر  ما يُريد است پس سر مُ يَحکُ 
  ع ع    .يک علرَب رحيم به و البهاء 

  

 

١٣٥ 

  لابهىهُو ا
اى ياران روحانى من شب و روز در ياد روى شما 
هستيم و روز و شب به ذکر رخ هاى دلجوى شما 
دمى نياسائيم و نفسى برنياريم مگر آنکه عجز و 

اى يار  :نياز کنيم و به مناجات دمساز گرديم که 
اى محبوب مهربان  پنهان اى مقصود دو جهان

اين بيچارگان اسير عشق تو اند وآن بينوايان 
هر شامى از فراق ناله کنند و هر  مستجير آستان

فرياد و فقان برآرند  صبحى از هجوم اهل نفاق
به  در هر دمى به غمى همدمند و در هر نَفَسى

ظالم بد نَفْسى مبتلا با وجود اين حمد ترا که 
چونمه و مهرپر و  چون آتشکده پر شعله اند

نور و پرتو افشان چون علم در امر 



 

١٣٤ 

نما مردگان را زنده کن و پژمردگان  کران را شنوا
 کن و را تر و تازه فرما نوميدان را اميدوار

محرومان را به هر عطائى سزاوار فرما توئى 
و توئى مهرباناى پروردگار  بخشنده توئى دهنده

هر چند  د ضعيفيم ولى تو قوى هستى ونهر چ
فقيريم تو غنى هستى و هر چند ذليليم تو عزيز 
هستى پس نظر به فقر وضعف مفرما بلکه آنچه 
 مقتضاى غناى مطلق و قوّت و قدرت تست

توئى  نرحيم توئى رحمارزانى کن توئى 
  ع ع  . بخشنده توئى مهربان 

  

 

٨٩ 

هُوا  
قى فارغ اى خداوند مهربان اين دل را از هر تعلّ 

به هر بشارتى شادمانى بخش  نما و اين جان را
خويش  از قيد آشنا و بيگانه آزاد کن و به محبتّ

ى شيداى تو گردم و ديوانه تو لّ تا بکُ گرفتار نما 
پويم و نجويم و بغير از تو نو جز تو  جز تو نخواهم

دام محبتّ  سحر در غبجز راز تو نگويم مانند مر
گرفتار گردم و شب و روز بنالم و بزارم و بگريم  وت

  ع ع  .  و بگويميا بهاء الابهى



 

٩٠ 

  الابهى هُو
ا از قيود نا توانت ر اى پروردگار توانا اين بندگان

بخش و از دام خود پرستى رهائى  هستى آزادى
مأوى ده و  ده جميع ما را در پناه عنايت منزل و

کلّ ما را در کهف حفظ و حراست و انقطاع و 
نفس و هوى نجات بخش تا  يتّ از شئونحرّ 

حد شده در ظلّ خيمه يک فق و متّ جميع متّ 
تو آئيم و از صراط گذشته در جنتّ ابهى  رنگ

الکريم  نتَ نکّ اَ اِ  داخل گرديم يهّاصلوحدت 
  .له الاّ انت القويّ القديرانت الرّحيم لا اِ  نکَّ اِ 

  ع ع 
   

 

١٣٣ 

هُوا  
رحمانا رحيما کريما شرق و غرب از انوار مشرق 

و مشام روحانيان از نفحات  ر استنوّ جمال م
عنايت ر خداوندا بندگان را در ظلّ قدست معطّ 

پناه ده نادانان را بر اسرار حقيقت آگاه کن 
ى بخش و آوارگان را سر و أملج بيچارگان را
و مرغان  هاى شکسته را مسرور کنلسامانى ده د

بال شکسته را پرواز ده تشنگان را از سلسبيل 
فقيران را از گنج ملکوت بنوشان و  عنايت

پرورش  مهد عنايت درمستغنى فرما طفلان را 
ده تا به بلوغ برسند مريضان را به درمان 

تا صحّت و عافيت  آسمانى درمان فرما
يابند خداوندا کوران را بينا کن و 



 

١٣٢ 

روشن کن و  مشتاق را زنده کن ديده ها را
ت ساحت دلها را رشک گلزار و چمن نما بشار

ت به جانها بخش قوّت قديمه ده و مسرّ  به ارواح
باهر طيور نفوس را در  ظاهر نما و قدرت عظيمه

به  هواى ديگر پرواز ده و محرمان ناسوت را
اسرار ملکوت دمساز کن قدم ثابت بخش قلب 

ما گنه کاريم تو آمرزگار ما  راسخ عطا فرما
و  أبندگانيم تو پروردگار بى سر و سامانيمتو ملج

ت تأييد کن بر اعلاء کلماتت تاه بر نشر نفحاپن
بى سران را سروران کن بينوايان را  توفيق بخش

و بخش توانائى  گنج روان بخش ناتوانان را
ضعيفان را قوّت آسمانى ده توئى پروردگار 

  ع ع. ردگار کتوئيآمرزگار توئى داور 

 

٩١ 

  الابهىو هُ 
اهى که در دل و جان جز گاى خداوند تو شاهد و آ
ندارم و جز در بزم ميثاق  آرزوى رضاى تو مرادى

امى نجويم شب و روز دردمند درد تو امو کراهى و 
يغ و خدنگ توجز به ملکوت روز و شب مجروح ت

و جز در پناه احديتّت امن  نکنم ىابهايت ناله و فغان
تو  و امان نجويم بيزار از هر بيگانه ام و به يگانگى

دل بسته ام از غير تو بيزارم و از ما دونت در کناراى 
بدار تا از سودائيان تو گردم و از  پروردگار موفّق

وى تو گردم و ر شيدائيان تو شوم سر دفتر مجنونان
 رسوائيان کوى تواين موهبت را شايان فرما و اين
عنايت را رايگان کن توئى پروردگار و توئى 

  ع ع  . آمرزگار 



 

٩٢ 

  هُو الابهى
اى خداوند مهربان عنايتى فرما و موهبتى بنما تا 

گسليم و ببينوايان بلند گردد و بند ها  همّت اين
و به و به تو دل بنديم  از بيگانگان بيزار شويم

دل  تمامى در دام عشقت گرفتار شويم آتشى در
بر فروزيم و حجبات ما سوى بسوزيم و چشم از 

و به مشاهده جمال در ملکوت  مادون بدوزيم
   ع ع.  ابهايت باز کنيم

  
  هُوالابهى

اى پروردگار به آنچه سزاوار است موفّق کن 
لايقست مؤيدّ فرما اين  اى آمرزگار به آنچه
عفوت پيوسته و دست ها به دامن 

 

١٣١ 

گرفتار چاره ايکن و اين افتاده را از نفس امّاره 
و در هر  نجات بخش هر دم وسوسه اى نمايد

نَفَس دام تازه اى نهد اى خداوند تو نجات 
بخش و رهائى ده و به نفحات قدس خويش 
چاره اى کن شايد اين دل از عالم آب و گل 

و به  رهائى يابد و در اوج رحمانى پروازى نمايد
   ع ع    . روح انقطاع بياسايد

   
  هُو الابهى

اى قويّ قدير کلّ در قبضه قدرت اسيريم تو 
عنايتى کن و موهبتى فرما  مجير تو دستگير

 ابواب فضل بگشا و نظر الطاف افکن
نسيم جانبخش بفرست دلهاى 



 

١٣٠ 

روشن و تابان نما فيضى  آفتاب مطلع حقيقت
بخش که انوارش در صبح ابدى منتشر عنايتى 

که آثارش در ملک سرمدى مشتهرتوئى  کن
ک انت مهربان انّ  مقتدر و توانا و توئى بخشنده و

  ع ع      .الکريم المتعال 
   

هُوا  
اى پروردگار اين گنهکار را از اغيار بيزار نما و به 

گرفتار نما از بند و کمند هوى  محبتّ خويش
 وهوس رها کن و در دام محبتّ جمال ابهى
بيفکن تا آنچه غير اوست فراموش کنم و از 

اى .مدهوش گردم بادۀ محبتّت سرمست و
نم و به گمان خويش خداوند نادا

 

٩٣ 

بتّت مقيدّ و بسته عنايت کن حبه م اين دلها
  ع ع .ت بخش بموه

   
هُوا  

رحمت تو اند و  خداوند مهربانا اين جمع در ظلّ 
به ملکوت تو خدايا بندگانيم  هاين نفوس متوجّ 

بخش  کرم عنايت کن فقرائيم از کنز آسمانى
نادانيم به حقايق اشياء دلالت کن ضعيفيم 

رسان فانى هستيم به عالم بقا در  نىقوّت آسما
رسد  تواگر عنايتت ييدآر محتاجيم و منتظر تأ

قطره دريا شود ذرّه آفتاب گردد اگر از الطافت 
هر چيز بى بهره و نصيب  محروم ماند از
عنايت کن و مرحمت  سشود پ



 

٩٤ 

عالم انسانى بلند نمائيم و  فرما تا علم وحدت
هکند نورانيتّ آسمانى شرق و غرب را احاط

جميع احزاب متّحد شوند و حيات ابدى جويند 
عالم انسانى نمايند و صلح  و ترويج وحدت

 عمومى انتشار دهند توئى کريم توئى معطى
  ع ع. توئى مهربان 

  
هُوا  

پاک يزدانا بينائى و شنوا و مقتدرى و توانا صيت 
در جميع اقاليم منتشر و پرتو شمس  نبأ عظيم

ياران در  اطع و باهرحقيقت در کلّ آفاق س
نهايت روح و ريحان و دوستان منجذب 

تابان زبانها به ذکرت  روى آن مه

 

١٢٩ 

هو ا 
خداوندا آمرزگارااين مجمع را تأييد کن و توفيق 

نمايد شرق  نور اتحّاد روشنبخش تا عالم را به 
اى در کنو غرب را به پرتو محبتّ و نور اتفّاقمنوّ 

مهربان دلها را به نفثات روح القدس  بخشندۀ
شمع افروخته نما تا  زنده کن و رويها را مانند

 جهان را نورانى کنند ونفوس را رحمانى نمايند
   ع ع. توئى بخشنده توئى دهنده و توئى مهربان 

  
هُوا  

اى پروردگار اين جمع را مظهر عواطف 
نما از  يهّسبحان رحمانيهّ فرما و مطلع الطاف

بحر بى کران سيراب کن و از 



 

١٢٨ 

در پناه خود پناه ده نقصان را به غفران کامل 
اين نفوس را از عالم اوهام برهان و به  کن

کنند از  ى حقيقتحقيقت دلالت بنما تا تحرّ 
عالم ناسوت دور شوند و به عالم ملکوت 

جهان ظلمانى به فضاى نورانى  نزديک گردند از
 ان و به انواردر آيند از ظلمات امکان بره

ر فرما مظاهر انوار کن و مطالع اثمار لامکان منوّ 
و مطّلع بر اسرار نمااى  نما از غير بيزار فرما

و  پروردگار تو آمرزگارى و دانا تو بخشنده ئى
  ع ع    . توانا و توئى قادر و بينا 

   

 

٩٥ 

دمبدم  همدم و قلوب به نفحات قدست مستبشر
رويها همه سوى تو و دلها اسير کوى تو و جگر ها 

تو نداى اسم اعظمت زلزله در آفاق  تشنه جوى
انداخته و قوّت کلمه اتمّتعلم بر شرق و غرب 

و  در نهايت تبتلّ و ابتهال ته مقبلان کلّ افراخ
ع به ملکوت جمالپروردگارا مؤمنان در کمال تضرّ 
و توفيق عطا کن تا سبب  کلّ را تأييد فرما

را  آسايش جهان آفرينش گردند و شرق و غرب
حاد عالم گردند و آرايش بخشندسبب الفت و اتّ 

شوند جميع امم را به جان و دل  خادم نوع بشر
در  ى گردند و کافّه اديان رادوست حقيق

نهايت روح و ريحان يار روحانى شوند 
و  ظلمات بيگانگى محو کنند



 

٩٦ 

آواز يگانگى در جهان منتشر فرمايند خداوندا 
ده و به الطاف بى  کلّ را در پناه خويش پناه

و  پايان شادمان و کامران فرما توئى مقتدر و توانا
  ع ع   .توئى بيننده و شنوا

   
  

هُوا  
ياران را کامکار کن و به عبوديتّت ى پروردگارا

همدم و دمساز فرما قلوب را نورانى فرما و وجوه 
بنيان محبتّ و مهربانى در  را رحمانى کن تا

به  عالم انسانى تأسيس گردد و نوع بشر
يکديگر مفتون ومهر پرور گردند شرق دست 

در آغوش غرب نمايد فرنگ بى 

 

١٢٧ 

 شود و اين عالم جسمانى پرتو جهان روحانى
گيرد و اين الوان مختلفه مبدّل به يک رنگ 

به ملکوت تقديس تو رسد  گردد و آهنگ تسبيح
  ع ع   .توئى مقتدر و توانا 

   
هُوا  

اى پروردگار اين جمع محض محبتّ به اين 
حبّ و وفاق حاضر  محفل آمدند و با کمال

 ر کن ارواح را به بشارتشدند خدايا رويها را منوّ 
کبرى مستبشر فرما چشم ها را به مشاهده آيات 

را به استماع نداى  هدى روشن کن و گوشها
فرما پروردگارا خطا کاريم تو  ذّ لتاعلى م

کن گنه کاريم تو عفو فرما  فرتمغ



 

١٢٦ 

و گلشن هر يکدر امرا علم مبين گردند و در 
   ع ع      . استقامت بر عهد و پيمان حصن متين

  
هُوا  

اى پروردگار اين جمع ياران تواند و به جمال تو 
مشتعلند اين نفوس را  منجذبند و به نار محبّت

آسمانى نما و به نفحه روح القدس زنده  ملائکۀ
لسانى ناطق بخش و قلبى ثابت عطا فرما  فرما

رحمانى بخش و  قوّه آسمانى ده و سنوحات
ت و الفت ج وحدت بشر فرما و سبب محبّ مروّ 

ب تعصّ  انسانى فرما تا ظلمات مهلکۀ عالم
جاهلى به انوار شمس حقيقت محو و زائل 

و اين جهان ظلمانى نورانى  گردد

 

٩٧ 

 يک رادرنگ سبيل محبتّ پويد ترک تاج
همدم داند و هم آغوش و مهربان شمرد کلّ با 

الفت و يگانگى معاشرت و  هم در نهايت
ذکر اغيار نشود  مصاحبت نمايند بيگانگى نماند

و همدگر را آشنا و يار و غمگسار گردند اى 
اين شب تار را روز روشن فرما و اين  پروردگار

بغض و عداوت بين ملل را به انس و محبتّ 
پر  ا عالم آفرينش آسايش يابد و جهانمبدّل کن ت

غرور از عالم الهى نصيب موفور جويد توئى 
  . مقتدر و توانا و توئى بخشنده و درخشنده و بينا 

   ع ع  
  



 

٩٨ 

هُوا  
مهربانا کريما رحيما ما بندگان آستان  اخداوند
وحدانيتّ تو آفتاب  جميع در ظلّ  توئيم و

 مى بر کلّ  رحمتت بر کلّ مشرق و ابر عنايتت
 کلّ  بارد الطافت شامل کلّ است و فضلت رازق

ظه فرمائى و کلّ را بنظر مکرمت فجميع را محا
الطاف بى پايان شامل  منظور دارياى پروردگار

کن  کن نور هدايت برافروز چشم ها را روشن
دلها را سرور ابدى بخش نفوس را روح تازه ده و 

 احسان فرما ابواب عرفان بگشا نور حيات ابديّه
حد کلّ را متّ  ايمان تابان نما در ظلّ عنايتت

فرما تا جميع انوار  قکن و جميع را متّف
يک دريا  يک شمس شوند امواج

 

١٢٥ 

 و در انجمن عالم چون چراغهاى محبتّ ا
روشن ومنوّر گردند امطار غمام رحمت باشند و 

لسانى ناطق گردند و  اشعّۀ آفتاب افق حقيقت
فضلى سابق شوند چشمى بينا باشند و گوشى 

دارى پربار گردند و گلزارى با نفحات  شنوا
مشکبار امواج درياى آثار قدم شوند و نسائم 
گلشن اسم اعظم مهبط الهام باشند و مشرق 
انوارو مظهر الطاف ربّ مختار در ملأ مقرّبين 

معدود و  در زمرۀ مخلصينمحشور گردند و 
معروف از حرارت محبتّ ا چون شعلۀ سوزان 

و در فرقت جمال مناّن ابرى گريان به  باشند
و به عنايت  وفاى الهى رويشان روشن گردد

حضرت يزدانى دلهاشان لاله زار 



 

١٢٤ 

گنج هدايت رايگان کن تا اين  .پايان ارزان فرما 
توئى بخشنده  بيچارگان چاره يابند توئى مهربان

  .توئى دانا و توانا 
  

  لابهىهُو ا
اى پروردگار آمرزگار اين مرغان بى آشيان را در 

ثبات و استقامت در شاخسار سدرۀ  حديقۀ
 منتهى پناه عنايت فرما و اين ماهيان لُجّۀ توحيد
را در بحر اعظم عنايتت غوص ده و اين بى 

صحراى محبّتت را در کهف منيع و  سامانان
ملاذ حفظ و حراستت منزل و مأوى احسان 

کن تا به عون و فضل و جودت در سماء 
هدايت بدرخشند  وجود چون انجم

 

٩٩ 

گردند اثمار يک شجر شوند از يک چشمه 
نسيم به اهتزاز آيند از يک انوار  نوشند از يک
  .توئى دهنده و بخشنده و توانا  اقتباس نمايند

  ع ع   
  

هُوا  
ف بين قلوب احباّئک و وحّد لّ ا  لهىإ لهى إ 

فقين حدين و متّ اجعلهم متّ  ک وئنفوس اصدقا
جمعهم على معين ا ئون وفى جميع الشّ 
ية فردانيتّک ابريّتک وفى ظلّ ر رحمانيتّک بين

 هم تحت لواء الوحدةرْ بين خلقک و احشُ 
الانسانيةّ واحفظهم فى صَون حمايتک 
 عن کلّ بليّة انکّ انت المقتدر



 

١٠٠ 

  عباّسعبدالبهاء . المهيمن الکريم الرّحيم العزيز 
  

هوا  
خدايا تاريکى نزاع و جدال و قتال بين اديان و 

حقيقت را پوشيده و پنهان  شعوب و اقوام افق
پس اى  نمودهجهان محتاج نور هدايت است

پروردگار عنايتى فرما که شمس حقيقت جهان را 
  عباّسعبدالبهاء .  کران به کران روشن نمايد

  
هُوا  

اى خداوند مهربان به فرياد بيچارگان برس اى 
بر اين اطفال يتيم رحم فرما اى  پاک يزدان

 خداوند بى نياز اين سيل شديد را

 

١٢٣ 

توئى  حقايق و معانى تعليم ده توئى پروردگار
ى ردگار توئى مجلىّ طور در کشور انوار و عَلَ ک

  ع ع    . اءنء و الثّ آالبه احبّ الأ 
  

  
هُوا  

گار دلها را روشن کن اى خداوند اى پرورد
گلزار و گلشن فرما اى  کرا رش مهربان قلوب

انوار  محبوب بيهمتا نفحات عنايت بوزان
احسان تابان کن تا دلها پاک و پاکيزه شود از 

بهره و نصيب گيرد اين جمع راه  تأييدات تو
خوى تو  تو پويند راز تو جويند روى تو بينند

بى گيرند اى پروردگار الطاف 



 

١٢٢ 

 ر ولى باذکر مجتمعند و در مجمع انس متذکّ 
زبانى گويا و گوشى شنوا و چشمى بينا و دلى 

اى پروردگار به جنود ملأ اعلى  و وفا لبريز به حبّ 
و صفا  محبتّ نصرت نما و به جيوش ملائکۀ

اعانت کن نغمات قدس بفرست و محافل انس 
قديم مبذول دار و فوز عظيم  يضف ر نمامعطّ 

شايان نما نور حقيقت جلوه دهديده اهل 
بصيرت روشن کن آهنگ ملکوت ابهى به 

رسان و هر دلتنگ عالم ادنى را خوشوقت  گوش
بار چمن بفرست باران موهبت ب کن ابر رحمت

انبات کن و  هدايت بيارا رياحين معانى
بلبلان  و سلطان گل را تاج موهبت بر سر نه

را به غزلخوانى بخوان و  روحانى

 

١٠١ 

ى خالق جهانيان اين آتش افروخته را اقطع کن 
اى داد رس به فرياد يتيمان برس  خاموش کن

اى داور حقيقى مادران جگر خون راتسلىّ ده 
بر چشم گريان و دل سوزان  اى رحمان رحيم
اين طوفان را ساکت کن و اين  پدران رحم نما

فرما  جنگ جهانگير را به صلح و آشتى مبدّل
  ع ع    .توئى بينا و شنوا

  
هُوا  

اى پروردگار مرا بيدار کن هشيار نما از غير خود 
ه خجمالت گرفتار نما نف تبيزار کن و به محبّ 

ابهى روح القدس بخش و نداى ملکوت 
قوّت روحانى عطا  بگوش رسان



 

١٠٢ 

 کن و سراج رحمانى در زجاج قلب بر افروز از هر
قى نجات ده تا جز بندى آزاد کن و از هر تعلّ 
روى تو نجويم و دون  رضاى تو نطلبم و بغير از

راه تو نپويم نفوس غافله را هشيار کنم و ارواح 
بيدار نمايم تشنگان را آب حيات  خفته را

هر چند  هى دهمالرا شفاى  بخشم و مريضان
حقيرم ذليلم فقيرم امّا پشت و پناهم توئى و 

عنايت فرما که کلّ  ىييدم توئى تأه معين و ظهير
خدايا توئى مقتدر و توانا و . حيران گردند 

  ع ع   . بينا  بخشنده و دهنده و

 

١٢١ 

موفّق بر خدمت عالم  ق مهربان فرماجميع خل
نمائيم  انسانى کن تا به جميع بندگانت خدمت

جميع خلقت را دوست داريم و به جميع بشر 
خدايا توئى مقتدر توئى رحيم  مهربان باشيم

  ع ع  . توئى غفور و توئى بزرگوار 
   

  
هُوا  

اى جمال قديم و ربّ کريم ياران پر فورانند و 
ه به کوى تو دارند کلّ توجّ  عاکف آستان دوستان

صادقند و صابر  و آرزوى مشاهده روى تو
هند و ناظر جانفشانند و قربان و متوجّ 

از آتش هجراندر محفل  دلسوخته



 

١٢٠ 

هُوا  
ه به تو دارند پروردگارا مهربانا اين جمع توجّ 

مناجات به سوى تونمايند در نهايت تضرّع به 
نمايند  ملکوت تو تبتلّ کنند و طلب عفو و غفران

خدايا اين جمع را محترم کن اين نفوس را 
ر تابان کن قلوب را منوّ  مقدّس نما انوار هدايت

 ميع را در ملکوتفرما نفوس را مستبشر کن ج
دايا خخود داخل فرما و در دو جهان کامران نما 

عاجزيم قدرت عنايت فرما  ما ذليليم عزيز فرما
 فقيريم از کنز ملکوت غنى نما عليليم شفا
عنايت کن خدايا به رضاى خود دلالت فرما و 

مقدّس دار خدايا ما  ن نفس و هوىئواز ش
را بر محبتّ خود ثابت نما و بر 

 

١٠٣ 

هو ا  
 رَب  القَديرُ و نحن  اءٌ عجزنُ نَحْ  رَب و انت القوي

عزيز الجليل و نحن فقراءٌ و انت ال و اَنتَ  اذلاّءٌ 
عُبوديةِّ عَتَبَةِ قُدسِکَ وَ  اَيدّنا علىالغني الکريم 

قدّر لنا کَ وَ تکفى مشارق ذکرقنا على عبادوفّ 
نا رزوا دد شانشر نفحات قُدسک بين خلقک و 

مم خِدمتِکَ بين عبادکَ حَتّى نَهدى الا  عَلى
 ئالى شاط لالى اسمکَ الاَعظم وَ نسوق الملَ 

 نجّنا من بَحر اَحديّتک الاَکرماى رَب
وابق و البلياّت و الخطيئات الس  علائقالخلائق

بکلّ  کَلمتِکَ  واحق حَتىّ نقومعَلى اِعلااللّ 
يل اللّ  ناآفى ک روح و ريحانٍ و نَذکر 

دى الهُ  لکلّ الىاهارِ و ندعوا والنّ 



 

١٠٤ 

ل آيات توحيدک بين ملأ قوى و نُرتّ مر بالت أو ن
انک اَنتَ المُقتدر على ما تشاء لا اله  الاِنشاء

  ع ع .الاّ انتَ العَزيز القَدير 
  

هُوا  
يران کليل الجناح بطيْءُ الطّ  ذا طيرٌ هلهى إ لهى إ 

الفلاح و  الى اوجِ  حتىّ يطيرَ  بشديد القوى ايدّهُ 
 فى هذا و انشراحٍ  سرورٍ  بکل  فَ و يُرفرِ  جاحِ النّ 

ه و يرتفعَ  الفَضا الأ  ديرُهُ فى کلباسمک  رجا
ذَ الأ  من هذا النّ  الاذٓانُ  على و تَتَلذدا  و تقر 

انىّ فريدٌ  الهدى رب  بمشاهدة آياتِ  الاعينُ 
و لا  وحيدٌ حقير ليسَ لى ظهيرٌ الاّ انتَ 

نصيرٌ الاّ انت و لا مجيرٌالاّ انت 

 

١١٩ 

  ع ع. توانا و توئى عالم و واقف و بينا 
  

هُوا  
اى پروردگار مهربان اين انجمن بجهت نصرت 

 و  ييدتشکيل شده تأ سدروح القو کلمة ا
ن توفيق بخش و مؤيدّ به قوّه آسمانى نما تا اي

شعله نورانى بر افروزد و انوار  انجمن چون
 رحمانى مبذول دارد و اطراف را روشن کند

تعاليم آسمانى ترويج نمايد و به وحدت عالم 
از ظلمات عالم  انسانى خدمت کند نفوس را

طبيعت منسلخ نمايد و به نورانيتّ الهيهّ روشن 
به روح و نور و حيات ابديّه  نمايد تعميد

 عباّسهاء عبدالب     .بخشد



 

١١٨ 

هُوا  
اى پروردگار اين نفوس طيبّه طاهره را ابناء 

نورانى را سراجهاى  ملکوت فرما و اين وجوه
رحمانى کناين قلوب زنده را سرشار از باده 

جانهاى آزاد را به بشارات  فرما و اين محبتّت
زبانها را به  کبرى فرح و مسرّت بى منتهى بخش

ذکرت ناطق کن و ديده ها را به مشاهده انوار 
اى پروردگار فيض آسمانى  ت روشن فرماتملکو

و حيات ابدى کرم فرما و اين نفوس رابه بخش 
قوّتى ملکوتى و موهبتى آسمانى و اخلاقى 

نجذابى قلبى و ا رحمانى و مواهبى سبحانى و
ق ى روح القدسى موفّ ييدبشارتى روحى و تأ

توئى مقتدر و عزيز و  و مؤيدّ فرما

 

١٠٥ 

 کَ ملائکتِ  و ايدّنى بجنود کَ نى على خدمتِ قْ ف وَ 
نى طِقْ نْ ا فى اعلاء کلمتک و  نىرْ صُ نْ ا وَ 

و  عفاءعين الض انکّمُ  کَ يتِ رِ بين بَ  کَ بحکمتِ 
 العزيز  المقتدرُ  انتَ  و انّکَ  ءغرانصير الص
  ع ع     .المختار

  
هوا  

 ةى القوّ يتمن  عيفَ لهى ترى هذا الض إ لهى إ 
يّة و وماسّ ال ى کنوزکَ ج رَ يَتَ  الفقيرَ  الملکوتيةّ و هذا

 الحياةِ  يشتاق مَعينَ  نَ آمهذا الظ  ةِ و هذا الابدي
 ةِ عَ الواسِ  برحمتِکَ  الغليلِ  فايرجوا شِ  العليلَ 

 ک المختارينَ بها عبادَ  تَ تَصَصْ خْ االّتى 
ليس  ب على رَ فى ملکوتک الأ 



 

١٠٦ 

 و لا مجيرٌ الاّ انت و لا معينٌ  الاّ انت نصيرٌ لى 
 على نشرِ  کَ ئکتِ الاّ انت ايدّنى بملا

 کَ خلقِ  بين خيرةِ  کَ تعاليمِ  ث و بَ  کَ قدسِ نفحاتِ 
اً بذيل ثبّ شتعن دونک مُ  اًعطقنى منلْ عَ اجْ  ب رَ 

 کَ ثابتاً على محبّتِ  کَ صاً فى دينِ لِ خْ مُ  کَ عنايتِ 
انکّ انت  کَ ى به فى کتابِ نِ تَ رْ مَ ا عاملاً بما 

  ع ع   .العزيز القديرُ  المقتدر
  

هُوا  
ى و عدم استعدادى و مَعَ ذُلّ لهى ترانى إ لهى إ 

 ائم الامور قاصداً لاعلاعظب اًمّ هتَ اقتدارى مُ 
 کَ نادياً لنشر تعاليمِ  مهورِ جُ بين الْ  کَ کلمتِ 

بهذا الاّ  قُ ف وَ تَ ا  لا بين العموم و انىّ

 

١١٧ 

مستمندم ولى هر  نمايماى خداوند هر چند
هر  مستمندى به عنايت تو ارجمند است و

بى الطافت فقير و حاجتمنداى  توانگرى
اين حمل اعظم را  ى فرما کهييدپروردگار تأ

ماند و اين عنايت کبرى را تحمّل قدرت 
توانم زيرا قوّه امتحان شديد است و  همحافظ

کوه کاه گردد و جبل خردل  سطوت افتتان عظيم
و  شود تو آگاهى که در ضمير جز ذکرت نجويم

ايت واهم بر خدمت احبّ در قلب جز محبتّت نخ
و بر عبوديتّ آستانت دائم کن توئى  قائم نما

  ع ع    . کثير الاحسان  مهربان و توئى خداوند



 

١١٦ 

نورانيند و زنده از نفس رحمانى سبزه چمنزار 
ه تواند و رشکوفه بوستان معرفت آوا حقيقتند و

جناح  افتاده تواند و دلداده تودر ظلّ تو بيچاره 
احديتّت از امتحانات شديده حفظ فرما و در 

زمانه محروس دار  يّتت از حوادثنپناه رحما
ع   . بينا  و و توانا و توئى حاضرتوئى مقتدر 

  ع
    

هُوا  
اى رحمن اى يزدان بنده اى هستم ضعيف و 

نا توان ولى در پناه فضل و موهبت تو  نحيف و
شير خوارم و  پرورش يافتم و از ثدى عنايت

در آغوش رحمتت در نشو و 

 

١٠٧ 

 دَ يُؤَ  نْ انودُ نى جُ رَ و ينصُ  دسالقُ  روحِ  نى نفثاتُ ي 
الّتى  کَ بى توفيقاتُ  حيطَ على و تُ الأ  کَ ملکوتِ 

عقاباً و القطرة َ بحوراً و انهاراً و  بابَ لذ لاُ عَ جْ تَ 
يدنى بقوّتک ا  ب رَ  اًانوار موساً وشُ  اتِ الذّرّ 

لسانى  طقَ ينفذة حتىّ االقاهرة و قدرتک النّ 
 و يطفحَ  کَ بين خلقِ  عوتکَ و نُ  دکَ حامِ بمَ 

انکّ انت  کَ و معرفتِ  حبّتکَ مَ  جنانى برحيقِ 
انکّ على کلّ شى  المقتدر على ما تشاء و

  ع ع  .قديرٌ 
  



 

١٠٨ 

هُوا  
اى خداوند بيهمتا اى ربّ الملکوت اين نفوس 

 آسمانى تواند امداد فرما و به جنود ملأ  سپاه
اردوئى شوند و  اعلى نصرت کن تا هر يک نظير

 آن ممالک را به محبتّ اللهّو نورانيتّ تعاليم
لهى فتح کنند اى خدا ظهير و نصير آنها باش و ا
و درّه و جنگلها و درياها و صحرا  ر بيابان و کوهد

و نفثات  ها مونس آنها باش تا به قوّت ملکوتى
روح القدس فرياد زنند توئى مقتدر و عزيز و توانا 

  ع ع  . دانا و شنوا و بينا  و توئى
   

 

١١٥ 

پاک و جانى تابناک مناجات کنيم و طلب 
به  حاجات نمائيم پرورگارا نظر به گناه منما

فضل و عنايتت معامله فرما گناه ببخش عطا 
برافروز و پردۀ اوهام و نفس و  تتبفرما نار محبّ 

و مصون  هوى بسوز ما را از شرّ نفس محفوظ
بدار و در ظلّ حمايتت راحت و آسايش بخش 

  ع ع    .توئى مقتدر و توانا 
  

هُوا  
اى پروردگار اين ياران را بنواز و به آتش عشق 

موهبت ملکوت نما بگداز و به رازت دمساز
اعلايت رحمت افق  کن و ابهايت رايگان

زيرا منجذب جمال  شايان فرما



 

١١٤ 

  در لياقت منگر و در قدر ها
  بنگر اندر فضل خود اى ذوالعطا

  اين طيور بال و پر اشکسته را 
  از کرم بال و پرى احسان نما

  ع ع 
  

هُوا  
پروردگارا مهربانا نفوسى در اين محفل روحانى 
در نهايت تبتلّ وتضرّع حاضر شديم و توجّه به 

ييد و توفيق ملکوت تو نموديم و آرزوى تأ
تا با يکديگر متّحد و متّفق گرديم و  مينمائيم

مانند شهد و شير بهم بياميزيم و سبب ظهور 
وحدت عالم انسانى گرديمبا دلى 

 

١٠٩ 

هُوا  
شجره  روردگار اين بنده گنه کار را در ظلّ پاى 

يقت و پناهى بخش و بر حق أعنايت ملج
ثابت و  اسرارت آگاهى ده بر عهد و ميثاقت

محکم بدار و بر پيمان ايمانت استوار فرما چه 
ر امتحان رصَ شديد است و صَ  که ارياح افتتان

کن  غبار انگيز خدايا ثابت بدار خدايا نابت
خدايا محفوظ و مصون دار و محظوظ و مأمون 

وانا و توئى حافظ بى نظير و و ت بنما توئى مقتدر
  ع ع   .اهمت
  



 

١١٠ 

هُوا  
يکتا خداوند مهربانا هر چند استعداد و قابليّت 

استقامت در بلايا غير  مفقود است و مشکلات
محصور ولى قابليتّ و استعداد امريست موهوب 

عداد بخش و قابليتّ ده تا به تخدايا اس تو
اين جهان و  استقامت کبرى موفّق آئيم و از

ر افروزيم و جهانيان درگذريم و نار محبّتت ب
و بگدازيم و روشنى  مانند شمع بسوزيم

بخشيماى رَب ملکوت از اين جهان اوهام 
برهانو به جهان بى پايان برسان از عالم ناسوت 

کامکار فرما از  بيزار کن و به مواهب ملکوت
اين نيستى هستى نما برهان و به هستى 

سرور و  ق فرماحيات ابديّه موفّ 

 

١١٣ 

هُوا  
  اى خداى پر عطاى ذوالمنن

  ر منواقف جان و دل و اسرا
  در سحر ها مونس جانم توئى

  لع بر سوز و حرمانم توئىمطّ 
  هر دلى پيوست با ذکرت دمى 

  جز غم تو مى نجويد محرمى
  خون شود آن دل که بريان تو نيست
  کور به چشمى که گريان تو نيست

  در شبان تيره و تار اى قدير
  ياد تو در دل چو مصباح منير

  از عناياتت به دل روحى بدم
  لطف تو قدم دد زتا عدم گر

  



 

١١٢ 

اين بنده  فضل عظيم جمال قديمت فائز کن
درگاهت را به بارگاه احديّتت راه ده و اين 

دان و بر پيمان و را نوميد مگر اميدوار رحمتت
  ع ع. ايمان محکم و استوار نما 

   
  هُو الابهى

اى پاک يزدان من و خداوند مهربان من قوّتى ده 
مقاومت غوائل بسيط زمين نمائيم و  که تا

موج بر ساحل  قدرتى بخش که چون بحر محيط
  ع ع  . شرق و غرب زنيم 

 

١١١ 

کامرانى عطا فرما شادمانى بخش و خوشى و 
و جانها را راحت عطا کن تا  دلها را آرام بخش

 چون به ملکوت صعود نمائيمبه لقايت فائز
گرديم و در انجمن بالا مسرور و شادمان باشيم 

  ع ع   .ا توئى دهنده و بخشنده و توان
   

هُوا  
از نياز آريم و نماز که اين بنااى يزدان بى 
نما و از آواز  خويش دمساز بندگان را به راز

و  اعلى مستمع فرما بر صراط عهد هاتف ملأ 
پيمانت ثابت قدم کن و به ذکر جمال 

بنوشان  مبارکت همدم نما از جام احديّتت
و از شهد عنايتت بچشان و به 


